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RINOX KAUFMANN LTD., under technical 
collaboration from Germany, specializes in 
producing premium quality stainless steel 
hardware for architectural applications. 
The products are exported to more than 
67 countries across the globe. RINOX is 
India’s largest exporter of Stainless Steel 
Architectural Hardware to European and 
American continents. 

RINOX has state of the art production 
plants in India and abroad and produces 
precision architectural hardware used in 
some of the most prestigious architectural 
projects across the world. 

RINOX is one of the pioneers in the concept 
of modular Glass Fittings for Frameless 
Cabins. It has gained respect amongst 
the most quality conscious buyers across 
Europe and American continents. Using 
German manufacturing technology and 
strict quality norms, Rinox has become a 
leader in its field.

RINOX products are sold all across the 
globe under RINOX brand name and 
as private label for some of the most 
prestigious brands. 

We have core competencies in design 
and manufacturing. A professional 
management team, multi-locational 
warehouses, and well trained sales 
team make RINOX products a winning 
combination for your projects.

RINOX KAUFMANN Ltd., unter technischer 
Zusammenarbeit von Deutschland, 
spezialisiert auf das Produzieren 
von Prämie Qualität unbefleckte 
Stahl-Hardware für architektonische 
Anwendungen. Die Produkte werden zu 
mehr als 67 Ländern über dem Globus 
ausgeführt. Rinox ist Indiens größter 
Exporteur Unbefleckter Stahl-Hardware 
zu europäischen und amerikanischen 
Kontinenten. 

RINOX hat, Staat der Kunst-Produktion 
pflanzt in Indien ein und im Ausland und 
produziert Präzision architektonische 
Hardware, die in einigen der Prestige 
architektonischen Projekte über der Welt 
benutzt wird. 

RINOX ist ein der Vorkämpfer in der 
Vorstellung modularer Glas Anproben 
für Rahmenlose Kabinen. Es hat Respekt 
unter die Qualität bewußten Käufer über 
Europa und amerikanischen Kontinenten 
gewonnen. Das Benutzen von deutscher 
Erzeugung-Technologie und strenge 
Qualität Normen, Rinox ist Leiter in seinem 
Feld geworden. 

RINOX Produkten werden alle über 
dem Globus unter RINOX Marke Namen 
verkauft und als private Aufschrift für 
einige der Prestige Marken. 

Wir haben Kern-Fähigkeiten in Design 
und das Herstellen. Ein professionelles 
Management-Team, Multi-örtliche 
Lagerhäuser, und trainierte gut, Verkäufe 
arbeiten Marke RINOX Produkte eine 
siegreiche Kombination für Ihre Projekte 
zusammen. 

RINOX 
KAUFMANN  
LTD.
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What do the following have in common ?
An airport in Germany, an opera hall in Sweden, a commercial building in Australia and a 
residential apartment in USA – RINOX !!!

* World Wide Acceptance & Data as of 2015
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•	 Arena Corinthians, Sao Paulo, Brazil
•	 Brücken Plaza, Badan-Baden, Germany
•	 Linden-Park, Hannover, Germany
•	 Europa Center, Berlin, Germany
•	 Kornmarkt Center, Bautzen, Germany
•	 Toronto International Airport, Toronto, 
    Canada
•	 La Corte Bellinzago, Lombardo, Italy
•	 Parco Commerciale Leonardo, Rome, Italy
•	 Charlotte Douglas Airport, North Carolina,   
    USA

•	 Spitzkrug Multi Center, Munchen, Germany
•	 Carrefour, Milan, Italy
•	 Meerhof 2.0 Apartment Cum Sco, Tallinn, 
    Estonia
•	 Bathurst Airport, Bathurst, Australia
•	 Hotel Mercure Centre, Lille, France
•	 Bangkok International Airport, Thailand
•	 The Bull Ring Shopping Centre, 
     Birmingham, UK 
•	 Halfords Bicycle Stores Throughout UK 
•	 Sainsbury Supermarkets Chain in UK 

•	 Hotel Emporio Veracruz, Veracruz, Mexico
•	 Bangkok International Airport, Thailand
•	 Hospital Medica Sur, Mexico City, Mexico
•	 Torres Del Parque Departments, Mexico 
    City, Mexico  
    and many more...

•	 Lemon Tree Hotels, Gurgaon
•	 Harley Davidson Showroom, Guwahati
•	 Porsche Showroom, Gurgaon
•	 Honda Maple Showroom, Jammu 
•	 Ireo Water Front Villas, Ludhiana
•	 Nestle India Ltd, Moga
•	 Volkswagen, Varanasi
•	 Alstone International Corporate 
    Headquarters, New Delhi
•	 Apple Store, Delhi
•	 Suzuki Showroom, Ramgarh
•	 Bajaj Birsa Workshop, Bariatu, Ranchi
•	 State Bank of India, Kutchery Chowk, Raipur
•	 Crown Home Engineers Pvt. Ltd. - 
    Apartments, Bangalore
•	 Nestle At Sidcul Pantnagar, Uttarakhand
•	 Embassy Property Developments Limited,   
    Bangalore
•	 Shell Oil - Corporate Office, Bangalore
•	 APR Shopping Mall, Gaya
•	 Nissan Showroom, Ranchi 
•	 Tata Motors, Bhagalpur
•	 Ambedkar Central University Library, 
    Lucknow
•	 Hyundai, Samara, New Delhi 
•	 Auto Max Honda, New Delhi
•	 Radisson Hotel, Noida
•	 Hero Group, Sidcul, Haridwar
•	 Poulomi Estates Villas Project, Hyderabad
•	 Hotel Panache, Patna
•	 Sanjai Gandhi Institute, Lucknow
•	 Taj Vivanta, Guwahati
•	 Lal Bahadur Shastri International Airport, 
    Varanasi
•	 Apollo Hospital, Kolkata
•	 Taj Ganges, Varanasi
•	 Ranbaxy Laboratory, Jammu
•	 AP Super Specialty Hospital, Andhra   
    Pradesh
•	 NRDA (Naya Raipur Development Authority),   
    Chhatisgarh

•	 City Mall, Lucknow
•	 Ansal Api, Noida
•	 Toyota Showroom, Manglore
•	 MRF Showroom, Coimbatore
•	 Kalaivani Engineering College, Coimbatore
•	 Tera Tera Department Store, Punjab
•	 Axis Dental Clinic, Punjab
•	 Pushpanjali Apartments, Dehradun
•	 Amanda Diagnostic Hospital, Indore
•	 Kanchipuram A City of Glass -Villas, Mathura
•	 Red Fox Hotel, New Delhi
•	 Shingora Textiles Limited. Corporate Office, 
    Ludhiana
•	 Shalimar Gallant Housing Project 
•	 Tata Motors, Sasaram
•	 Mahindra Showroom, Sasaram
•	 Senco Gold Jewellers, Ranchi
•	 Big Bazar, Muzaffarpur
•	 Blue Bird Water Park, Kanpur
•	 Firayalal Next Mall, Ranchi
•	 Golden Leaf Resort, Jamshedpur 
•	 Hotel Millionaire Suites, Kanpur
•	 IIT Roorkee, Roorkee
•	 Indian Institute of Remote Sensing, 
    Dehradun
•	 Indian Museum (National Museum), Kolkata
•	 Innovative Mall, Dhanbad 
•	 ITC Hotels, Bhubaneswar
•	 Lal Bahadur Shastri Academy, Saharanpur
•	 Manyavar Kanshiram Super Specialty 
    Hospital, Greater Noida
•	 Omega International, Banthar, Unnao
•	 P Square Mall, Allahabad 
•	 Radiance Hotel, Dehradun
•	 Ramada Plaza, Lucknow
•	 Shalimar Grand, Lucknow
•	 Sharda Global School, Ranchi
•	 TDI City, Moradabad
•	 Tulane Institute, Dehradun
•	 Vinayak Plaza Mall, Varanasi

•	 XLRI, Jamshedpur
•	 Z Estate, Bhubaneswar 
•	 BMW Showroom, Ranchi
•	 Lali Motors, Sangrur
•	 Lamellz Hotel, Ludhiana
•	 Hyundai Showroom, Hyderabad
•	 Gold Gym, Phagwara
•	 Emami City, Kolkata
•	 Netaji Subhash Chandra Bose Cancer 
    Research institute, Kolkata
•	 Millennium Diagonastic, Kolkata
    and many more...

Global Projects

Indian Projects
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TRADE SHOWS
RINOX is a regular Exhibitor at various International & National Exhibitions.

AWARDS
RINOX has received various awards and recognitions in the National and International arena for its innovation 
and quality.

• INTEX EXPO, India • AIA Show, USA • Batimat, France • Construmat, Spain  • SAIE, Italy • MIDEST, France • BAU, Germany
• Interbuild, U.K. • Koln Hardware Show, Germany • BATIMAT, Argentina • Glass Tech, India • ACE Tech, India  • Parvaaz, India
• Chapter  Convention IIA, India

MEMBERSHIP

6 www.rinox.in



+91-8800-43-0000 care@rinox.in

RINOX products are developed in a state of the art research and 
development cell involved in creating cost effective solutions for 
all types of architectural requirements.
Each product is carefully designed and monitored at each stage 
of production.
The Research and Development (R&D) center works in close 
association with the marketing team, understanding the specific 
requirement of the customers and creating products that offer 
perfect solutions to the customer’s needs.
Our indepth knowledge and capability to effortlessly convert 
products between casting, pressing, welding and machining 
processes ensures that you get the finest products manufactured 
using the most suitable method.
RINOX products come with full warranty against any kind of 
manufacturing defects. They are tested by TUV-Germany, UKAS-
UK and various other global certification bodies. Several RINOX 
products carry the CE mark – certifying that they pass the strictest 
European quality norms.

Rinox Produkte werden in Stand der Technik Forschung und 
Entwicklung bei der Schaffung von Zell kostengünstige Lösungen 
für alle Arten von architektonischen Anforderungen beteiligt 
entwickelt.
Jedes Produkt wird sorgfältig konstruiert und in jeder Stufe der 
Produktion überwacht.
Die Forschung und Entwicklung (F & E) Zentrum arbeitet in enger 
Zusammenarbeit mit dem Marketing-Team, das Verständnis der 
spezifischen Anforderungen der Kunden und entwickelt Produkte, 
die perfekte Lösungen für die Bedürfnisse des Kunden zu bieten.
Unsere vertiefte Kenntnisse und die Fähigkeit, mühelos 
Produkte umzuwandeln zwischen Gießen, Pressen, Schweißen 
und Bearbeitungsverfahren stellt sicher, dass Ihnen die besten 
Produkte mit dem am besten geeigneten Verfahren hergestellt zu 
bekommen.
Rinox Produkte kommen mit voller Garantie gegen jede Art von 
Herstellungsfehlern. Sie sind vom TÜV-Deutschland, UKAS-UK 
und verschiedene andere globale Zertifizierungsstellen getestet. 
Mehrere Rinox Produkte tragen das CE-Zeichen - bestätigt, dass er 
die strengsten europäischen Qualitätsnormen bestehen.

ISO CertificateTUV CertificateTUV CertificateNABL Certificate
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RINOX ALSO OFFERS RINOX BIETET AUCH 
PREMIUM STAINLESS STEEL RAILING SYSTEMS
HOCH QUALITÄT EDELSTAHL GELÄNDER SYSTEME

Ask for the 
Rinox Railing Catalogue
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PATCH FITTINGS
FLICKEN SIE ANPROBEN
SPECIFICATIONS
•	 Made from Certified stainless steel grade 304 for 
	 superior rust prevention.
•	 Snap-on cover plate secured with allen keys for tight fitting.
•	 Thick cover plate for dent-free installation.
•	 Base body made from high grade Aluminum Alloy 
	 for extra strength.
•	 Superior quality finish.

GENAUEN ANGABE 
�	Machte von bescheinigtem unbeflecktem Stahl Grad 304 für 		

überlegene Rost-Verhütung. 
�	Plötzlich-auf Decke-Teller, der mit allen-Schlüsseln für dichte 		

Anprobe gesichert wird. 
�	Dicker Decke-Teller für Beule-freie Installation. 
�	Grundkörper aus hochwertigem Aluminium-Legierung
	 für zusätzliche Festigkeit.
�	Bessere Qualität Finish.
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NPF-101 SATIN
NPF-101-M4 MIRROR
NPF-201-AA ALLOY
DOOR PATCH TO CONNECT OVER PANEL WITH SIDE PANEL
TÜR PATCH SCHLIESSEN OVER PANEL MIT SIDE PANEL

51

218

106

55/65

31

Features:
•	 Equipped with steel pivot pin head of diameter 15 mm.
•	 Adjustable center distance of pivot 55 to 65 mm.
�	Stattete mit Stahl Drehpunkt Nadel Kopf von Durchmesser 

15 aus mm.
�	Einstellbarer Achsabstand der Schwenk 55 bis 65 mm.

NPF-103 SATIN 
NPF-103-M4 MIRROR
NPF-203-AA ALLOY
BOTTOM PATCH FOR GLASS DOOR
BOTTOM-PATCH FÜR GLASTÜR

Features:
•	 Fixed on the bottom of the door leaf to accept the  

spindle of RINOX floor hinge or any standard floor hinge.
•	 Adjustable center distance of pivot 55 to 65 mm.
�	Entschied sich für den Boden des Tür-Blattes, um die Spindel 

von RINOX Boden Scharnier oder irgendeinem üblichen 
	 Boden-Scharnier anzunehmen. 
�	Verstellbare Zentrum-Entfernung von Drehpunkt 55 bis 65 mm.51

31

164

NPF-102H SATIN
TOP PATCH FOR HYDRAULIC PATCH
TOP PATCH FÜR HYDRAULISCHEN PATCH

Features:
•	 Specially designed for hydraulic patch size
�	Speziell für hydraulische Patch-Größe ausgelegt	

NPF-102 SATIN  
NPF-102-M4 MIRROR
NPF-202-AA ALLOY
TOP PATCH FOR GLASS DOOR
TOP-PATCH FÜR GLASTÜR

Features:
•	 Equipped with a plastic socket of 15.2 mm diameter to  

accept spindle from Door Patch or Top pivot.
•	 Adjustable center distance of pivot 55 to 65 mm.
�	Ausgestattet mit einem Kunststoffsockel von 15,2 mm 

Durchmesser auf akzeptieren Spindel von Tür -Flecken
	 oder Top Dreh .. 
�	Verstellbare Zentrum-Entfernung von Drehpunkt 55 bis 65 mm. 164

51

31

164

51

31
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NPF-104 SATIN
NPF-104-M4 MIRROR 
NPF-204-AA ALLOY
CORNER DOOR PATCH TO SECURE OVER PANEL WITH THE WALL
ECKE TÜR PATCH PANEL MIT AUF ÜBER DER WAND ZU BEFESTIGEN

Features:
•	 Equipped with steel pivot pin head of diameter 15 mm.
•	 Adjustable center distance of pivot 55 to 65 mm.
�	Stattete mit Stahl Drehpunkt Nadel Kopf von  

Durchmesser 15 aus mm. 
�	Verstellbare Zentrum-Entfernung von Drehpunkt  

55 bis 65 mm.

164

51

31

NPF-105L SATIN
NPF-106R SATIN
DOOR PATCH TO CONNECT OVER PANEL AND SIDE PANEL 
WITH LEFT / RIGHT FIN
TÜR PATCH EINE VERBINDUNG ÜBER OBERLICHT UND SEITENTEIL MIT 
EINE FLOSSE

Features:
•	 Equipped with steel pivot pin head of diameter 15 mm.
•	 Adjustable center distance of pivot 55 to 65 mm.
�	Stattete mit Stahl Drehpunkt Nadel Kopf von  

Durchmesser 15 aus mm. 
�	Verstellbare Zentrum-Entfernung von Drehpunkt  

55 bis 65 mm.

218

51

31

106

106

55/56

NPF-107 SATIN
NPF-107-M4 MIRROR 
NPF-207-AA ALLOY
CORNER PATCH TO CONNECT 2 GLASS PANELS 
ECKE-FLECK, 2 GLAS TAFELN ZU VERBINDEN 

Features:
•	 Patch to secure the over panel and side panel at  

the opening edge of the door.
�	Flicken Sie, um zu sichern das über Tafel und  

Seite-Tafel beim Öffnung-Rand der Tür. 

106

106

31

51

NPF-108L SATIN
NPF-109R SATIN
CORNER PATCH TO CONNECT 2 GLASS PANELS WITH LEFT / RIGHT FIN
ECKPROFIL ZUM ANSCHLUSS VON 2 GLASPLATTEN MIT LINKS / RECHTS FIN

Features:
•	 Patch to secure opening edge of the door.
�	Flicken Sie, um Öffnung-Rand der Tür zu sichern. 

106

31

10
6
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NPF-115 SATIN
NPF-115-M4 MIRROR
PATCH LOCK TO SECURE SWING DOORS
FLECK-SCHLOSS, SCHWUNG-TÜREN ZU SICHERN

Features:
•	 Patch lock to secure swing doors.
•	 Bolt projection of 15 mm (Single Action).
•	 Supplied with three computerized high quality keys for 

maximum protection.
�	Fleck-Schloß, Schwung-Türen zu sichern. 
�	Verriegeln Sie Vorsprung von 15 mm (Einzelne Handlung). 
�	Lieferte mit drei computerisierten hohen Qualität-Schlüsseln 

für maximalen Schutz.164

51

31

NPF-111 SATIN
PATCH TO FIX 4 GLASS PANELS WITH FIN
PATCH BIS 4 GLASSCHEIBEN MIT FIN BEHEBEN

Features:
•	 Patch for integrating four glass panels and connecting 
	 with a fin.
�	Flicken Sie für das Integrieren von vier Glas Tafeln und das 

Verbinden mit einer Flosse. 

10
6

106 106

31

NPF-110 SATIN
PATCH TO FIX 4 GLASS PANELS
PATCH BIS 4 GLASS PANELS BEHEBEN

Features:
•	 Patch for fixing maximum of four glass panels together.
�	Flicken Sie für das Reparieren von Maximum von vier Glas 

Tafeln zusammen. 

106 106

31

Features:
•	 Over panel patch for adjoining doors.
•	 Equipped with steel pivot pin head of diameter 15 mm.
•	 Adjustable center distance of pivot 55 to 65 mm.
�	Über Tafel-Fleck für das Angrenzen von Türen. 
�	Stattete mit Stahl Drehpunkt Nadel Kopf von  

Durchmesser 15 aus mm. 
�	Verstellbare Zentrum-Entfernung von Drehpunkt 55 bis 65 mm.

156

10
6 31

51

NPF-112 SATIN
DOUBLE PIVOT DOOR PATCH FOR ADJOINING DOORS
DOPPELTE DREHPUNKT-TÜR FLICKT FÜR DAS ANGRENZEN VON TÜREN 

16 www.rinox.in
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NPF-116 SATIN
NPF-116-M4 MIRROR
PATCH TO SECURE GLASS WITH FIXED STRUCTURE
PATCH ZUR SICHERUNG VON GLAS MIT FESTER STRUKTUR

Features:
•	 Patch to secure glass with a fixed structure  

(ceiling, floor or wall).
�	Flicken Sie, um Glas mit einer festen Struktur zu sichern 

(Decke, Boden oder Mauer).

31

51
51

NPF-117 SATIN
NPF-117-M4 MIRROR
PATCH TO HOLD 2 GLASS PANELS WITH FIXED STRUCTURE
PATCH ZUM HALTEN VON 2 GLASSCHEIBEN MIT FESTER STRUKTUR

Features:
•	 Patch to hold two glass panels together with a fixed  

structure (ceiling, floor or wall).
�	Flicken Sie, um zwei Glas Tafeln zusammen mit einer festen 

Struktur zu halten (Decke, Boden oder Mauer).

106

31

51

51

17www.rinox.in
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Patch fitting Installation Guide

NPF-215-AA ALLOY
PATCH LOCK TO SECURE SWING DOORS 
PATCH-LOCK FLÜGELTÜREN SICHERN

Features:
•	 Patch lock to secure swing doors.
•	 Bolt projection of 15 mm (Single Action).
•	 Supplied with three computerized high quality keys for 

maximum protection.
�	Fleck-Schloß, Schwung-Türen zu sichern. 
�	Verriegeln Sie Vorsprung von 15 mm (Einzelne Handlung). 
�	Lieferte mit drei computerisierten hohen Qualität-Schlüsseln 

für maximalen Schutz.

18 www.rinox.in
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POWERED BY

FLOOR HINGES
BODEN-SCHARNIER
SPECIFICATIONS
•	 German design–high quality, precision machined mechanism.
•	 Internal mechanism components utilizing heat treated high grade 

alloy steels & ball bearing for optimum efficiency. 
•	 High grade cast iron body housed within a galvanized steel box.
•	 Cover plate made of Certified Stainless steel grade 304 for superior 

rust prevention.
•	 German standard machine oil and sealed rings for longer life. 
•	 Hinge mechanism totally immersed in high grade hydraulic fluid.
•	 Built in pressure relief valve protects the closer from rough use.
•	 Designed for smooth functioning within wide temperature ranges. 
•	 Ideal for use in any kind of door.

GENAUEN ANGABE 
�	Deutsche Design - Qualität, Präzision bearbeitete 

Mechanismus. 
�	Internen Mechanismus Komponenten unter Verwendung 

wärmebehandelt hochgradigen Stählen und Kugellager für 
optimale Effizienz.

�	Hoher Grad warf eisernen Körper, der innerhalb einer 
galvanisierten Stahl-Kiste untergebracht wird. 

�	Decke-Teller machte von bescheinigtem Unbeflecktem Stahl 
Grad  
304 für überlegene Rost-Verhütung. 

�	Deutsches übliches Maschine-Öl und luftdicht verschlossenen  
Ringe für längeres Leben. 

�	Hängen Sie Mechanismus ab, der vollständig in hohem Grad  
hydraulische Flüssigkeit eingetaucht wird. 

�	In Druck-Erleichterung-Ventil gebaut, schützt das näher von  
rauher Verwendung. 

�	Plante für glattes Funktionieren innerhalb breiter Temperatur-
Auswahlen. 

�	Ideal für den Einsatz in jeder Art von Tür.

NOW ALSO 
AVAILABLE IN 
MIRROR  
F I N I S H

19www.rinox.in
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FLOOR HINGES SUGGESTION CHART
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Hydraulic Patch

Item Code	 RFS-100	 RFS-101 	 RFS-102HD 	 RFS-103 	 RFS-104-80D 	 RFS-105-120D 	 RFS-200 	 RFS-302 	 RFS-303

Closing force	 EN2	 EN3	 EN4	 EN4	 EN3	 EN4	 EN3	 EN3	 EN3

Max. Door Width	 900 mm (35”) 	 950 mm (37”) 	 1,100 mm (43”) 	 1,500 mm (59”)	 950 mm (37”)	 1,100 mm (43”) 	 900 mm (35”) 	 900 mm (35”)        1,000 mm (39”)

Max. Door Weight	 70 kgs 	 80 kgs 	 120 kgs	 170 kgs 	 80 kgs 	 120 kgs 	 80 kgs 	 80 kgs 	 100 kgs

Max. Door Height	 2,134 mm (84”) 	 2,134 mm (84”) 	 2,440 mm (96”) 	 2,750 mm (108”)	 2,134 mm (84”)	  2,440 mm (96”) 	 2,134 mm (84”) 	 2,134 mm (84”) 	 2,134 mm (84”)
 
Closing Speed	 90˚-20˚	 116˚-20˚	 116˚-20˚	 116˚-20˚	 116˚-20˚	 116˚-20˚	 116˚-20˚	 90˚-20˚	 90˚-20˚

Hold open(standard)	 90˚	 90˚	 90˚	 90˚	 90˚	 90˚	 90˚	 90˚	 90˚

Weight of floor	 4.5 kg	 6 kg	 6 kg	 6.2 kg	 6 kg	 6 kg	 5.1 kg	 2.6 kg	 2.6 kg
spring approx

Dimensions of	 258x100	 306x108	 306x108	 292x136	 306x108	 306x108	 257x105	 186x68	 186x68	
cement box	 x45 mm	 x40 mm	 x40 mm	 x52 mm	 x40 mm	 x40 mm	 x51 mm	 x38 mm	 x38 mm

20 www.rinox.in
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RFS-100-S4 SATIN
RFS-100-M4 MIRROR
SINGLE CYLINDER FLOOR HINGE FOR 70KG
EINZYLINDER BODEN SCHARNIER FÜR 70 KG 

POWERED BY
Features
•	 SINGLE CYLINDER cam action floor hinge.	
•	 Cam action floor Hinge with closing force EN2.
•	 Maximum opening angle 90° both sides.
•	 Maximum door weight 70 Kg.
•	 Maximum door width 900 mm.
•	 Specially designed for WOODEN AND ALUMINUM DOOR.
•	 RFS-TP and RFS-BP included in set.
�	Einzylinder Nockenwirkung Boden Scharnier.
�	Kurven-Boden Scharnier mit Schließkraft EN2.
�	Maximaler Öffnungswinkel von 90 ° auf beiden Seiten.
�	Maximales Türgewicht 70 kg.
�	Maximale Türbreite 900 mm.
�	Speziell für Holz-und Aluminium-Tür entworfen.
�	RFS-TP und RFS-BP im Set enthalten.

+
RFS-TP

RFS-BP

RFS-101 SATIN 
RFS-101-M4 MIRROR
DOUBLE CYLINDER FLOOR HINGE FOR 80 KG
DOPPEL-ZYLINDER-BODEN-SCHARNIER FÜR 80 KG 

Features:
•	 Double cylinder cam action floor hinge. 
•	 Cam action floor Hinge with closing force EN 3.
•	 Maximum opening angle 116° both sides.
•	 Maximum door weight 80 Kg.
•	 Maximum door width 950 mm.
�	Doppeltes Zylinder Nocken Handlung Boden Scharnier. 
�	Nocken Handlung Boden Scharnier mit dem  

Schließen von Macht EN 2. 
�	Maximaler Öffnung-Winkel 116° beide Seiten. 
�	Maximales Tür-Gewicht 80 Kg. 
�	Maximale Tür Weite 950 mm.

POWERED BY

4
5

100

123

1
3
2

273
63Relaunch
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RFS-102 HD SATIN 
RFS-102 HD-M4 MIRROR
DOUBLE CYLINDER FLOOR HINGE FOR 120 KG
DOPPEL-ZYLINDER-BODEN-SCHARNIER FÜR 120KG 

POWERED BY Features:
•	 Double cylinder Cam action floor hinge. 
•	 Cam action floor hinge with closing force EN 4.
•	 Maximum opening angle 116° both sides. 
•	 Maximum door weight 120 Kg.
•	 Maximum door width 1100 mm.
�	Doppeltes Zylinder Nocken Handlung Boden Scharnier. 
�	Nocken Handlung Boden Scharnier mit dem  

Schließen von Macht EN 3. 
�	Maximaler Öffnung-Winkel 116° beide Seiten. 
�	Maximales Tür-Gewicht 120 Kg.
�	Maximale Tür Weite 1100 mm.

RFS-103-S4 SATIN
SINGLE CYLINDER FLOOR HINGE FOR 170 KG
EINZYLINDER BODEN SCHARNIER FÜR 170 KG

POWERED BY Features:
•	 Single cylinder cam action floor hinge. 
•	 With closing force EN 4, 45 N.m
•	 Maximum opening angle 90° in both sides. 
•	 Maximum door weight 170 Kgs.
•	 Maximum door width 1500mm.
•	 Specially designed for extra wide doors.
�	Einzylinder können Maßnahmen Boden Scharnier. 
�	Mit Schließkraft EN 3-4 , 45 N.m
�	Maximale Öffnungswinkel 90 ° in beiden Seiten. 
�	Maximale Tür-Gewicht 170 Kgs.
�	Maximale Tür Weite 1500 mm.
�	Speziell für den extra breiten Türen konzipiert.

RFS-104-80D SATIN 
RFS-104-80D-M4 MIRROR
PREMIUM QUALITY DOUBLE ACTION FLOOR HINGE FOR 80 KG
PREMIUM QUALITY DOUBLE ACTION BODEN SCHARNIER FÜR 80 KG 

POWERED BY

Powered By 

Elite Spring

273
70
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RFS-200-S4 SATIN
SINGLE CYLINDER FLOOR HINGE FOR 80 KG GLASS DOOR
EINZYLINDER ETAGE SCHARNIER FÜR 80 KG GLASTÜR 

POWERED BY

Features
• Single Cylinder Cam Action Floor Hinge.
• Cam action Floor Hinge with closing force EN 3.
• Maximum opening angle 116° both sides.
• Maximum door weight 80 Kg.
• Maximum door width 900 mm.
• Einzylinder Cam Aktion Boden Hinge.
• Kurven-Boden Scharnier mit Schließkraft EN 2-3.
• Maximale Öffnungswinkel 116 ° beide Seiten.
• Maximale Türgewicht 80 kg.
• Maximale Türbreite 900 mm.

RFS-105-120D SATIN
RFS-105-120D-M4 MIRROR
PREMIUM QUALITY DOUBLE ACTION FLOOR HINGE FOR 120 KG
PREMIUM QUALITY DOUBLE ACTION BODEN SCHARNIER FÜR 120 KG 

POWERED BY

Powered By 

Elite Spring
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RFS-303-S4 SATIN
HYDRAULIC PATCH, FOR GLASS 100KGS, 1000MM
HYDRAULISCHE PATCH FÜR GLAS 100KGS, 1000MM

POWERED 
BY

180

65

R5

180

65

R5

RFS-302-S4 SATIN
HYDRAULIC PATCH, FOR GLASS 80KGS, 900MM
HYDRAULISCHE PATCH FÜR GLAS 80KGS, 900MM

IDEAL FOR INTERNAL DOORS ONLY

IDEAL FOR INTERNAL DOORS ONLY

POWERED 
BY

Features
•	 Single Cylinder Cam Action Non-Digging Floor Hinge.
•	 Closing force EN 3 with Two adjustable closing speeds
•	 Maximum door weight 80 Kg.
•	 Maximum door width 900 mm.
•	 Bottom hydraulic patch with combined floor spring.
•	 Hold open at 90 degree.
•	 Uniquely designed adjustable base.
•	 No floor work or preparation necessary. 
•	 Allows for easy installation and savings on labour.
�	Digging Boden Scharnier Einzylinder nicht arbeits Aktion.
�	Schließkraft Zwei einstellbare Schließgeschwindigkeiten 

mit diesen drei.
�	Höchstgewicht 100 GBG entfernt.
�	Maximale Breite 1000 mm entfernt.
�	untere Etage mit hydraulischen Feder Patch kombiniert.
�	Halten Sie Öffnen als neunzig Grad.
�	Einstellbarer Basis Entwickelt Unikveli.
�	Keine Bodenarbeit und Vorbereitung Nesesri.
�	Einfache Installation für Allus s Labor & Sparen.

Features
•	 Single Cylinder Cam Action Non-Digging Floor Hinge.
•	 Closing force EN 3 with Two adjustable closing speeds
•	 Maximum door weight 100 Kg.
•	 Maximum door width 1000 mm.
•	 Bottom hydraulic patch with combined floor spring.
•	 Hold open at 90 degree.
•	 Uniquely designed adjustable base.
•	 No floor work or preparation necessary. 
•	 Allows for easy installation and savings on labour.
�	Digging Boden Scharnier Einzylinder nicht arbeits Aktion.
�	Schließkraft Zwei einstellbare Schließgeschwindigkeiten 

mit diesen drei.
�	Höchstgewicht 100 GBG entfernt.
�	Maximale Breite 1000 mm entfernt.
�	untere Etage mit hydraulischen Feder Patch kombiniert.
�	Halten Sie Öffnen als neunzig Grad.
�	Einstellbarer Basis Entwickelt Unikveli.
�	Keine Bodenarbeit und Vorbereitung Nesesri.
�	Einfache Installation für Allus s Labor & Sparen.
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FLOOR HINGE ACCESSORIES  
(For Wooden / Aluminum Door and Glass Doors)
BODEN-SCHARNIER-ZUBEHÖRE
(Für hölzern / Aluminium-Tür & Glas Türen)

Features:
•	 Secured to the bottom of a wooden door to accept the  

spindle of Rinox floor hinge or any other standard floor hinge.
�	Auf dem Boden einer Holztür befestigt, um die Spindel 

des Rinox-Bodenscharniers oder eines anderen Standard-
Bodenscharniers.

RFS-BP
BOTTOM PIVOT FOR WOODEN DOOR/ALUMINIUM 
UNTERST DREHPUNKT FÜR HÖLZERNE TÜR 

170

60

Features:
•	 Secured to the top of glass door to accept the Pivot of  

NPF-102 or standard Door patch.
�	Gesichert an die Spitze der Glastür , um die Pivot von 

akzeptieren NPF -102 oder Standard- Tür- Patch.

RFS-GDP SATIN 
RFS-GDP-M4 MIRROR
TOP PIVOT FOR GLASS DOOR 
SPITZE-DREHPUNKT FÜR GLAS TÜR 

Ø15

2-Ø10
2-Ø6.5

Ø13

105
A A

25

52.5

Features:
•	 Specially designed to suit the Aluminum Profiles for Glass 

Door installation
•	 Secure the bottom of Aluminum Profile door with standard 

Floor Hinge
�	Speziell entwickelt, um die Aluminiumprofile für 

Glastür- Installation anpassen
�	Sichern Sie den Boden des Aluminiumprofiltürmit 

StandardbodenScharnier

RFS-BP2
BOTTOM PIVOT FOR WOODEN DOOR/ALUMINUM 
BOTTOM PIVOT FÜR HOLZTÜR 

182

30

10

Features:
•	 Secured to the top of a wooden door to accept the  

spindle of Rinox RFS-TP (Top Pivot). 
�	Sicherte zur Spitze einer hölzernen Tür, um die Spindel  

von Rinox RFS TP anzunehmen (Spitze-Drehpunkt).

RFS-TP
TOP PIVOT FOR WOODEN DOOR 
SPITZE-DREHPUNKT FÜR HÖLZERNE TÜR 

17

15

165.8

3020

5

9.8
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GLASS DOOR STOPPER 
AUS GLASSTOPFEN

RDS-103-S4
DOOR STOPPER
TÜRSTOPPER

Features:
•	 Wall mounted door stopper.
•	 Made from certified Stainless steel SS-304.
•	 Good quality Satin finish.
•	 Supplied with High Quality Rubber.
�	Wandmontage Türstopper .
�	Hergestellt aus zertifizierten Edelstahl.
�	Gute Qualität Satin-Finish.
�	Lieferung mit hochwertigem Gummi.

60

Features:
•	 Floor mounted door stopper.
•	 Made from certified Stainless steel SS-304.
•	 Good quality Satin finish.
•	 Supplied with High Quality Rubber.
�	Wandmontage Türstopper .
�	Hergestellt aus zertifizierten Edelstahl.
�	Gute Qualität Satin-Finish.
�	Lieferung mit hochwertigem Gummi.

RDS-101
CYLINDERICAL GLASS DOOR STOPPER, FLOOR MOUNT
ZYLINDRISCHER GLAS TÜRSTOPPER, BODENMONTAGE

Features:
•	 Floor mounted door stopper.
•	 Made from certified Stainless steel.
•	 Good quality Satin finish.
•	 Supplied with High Quality Rubber.
�	Wandmontage Türstopper .
�	Hergestellt aus zertifizierten Edelstahl.
�	Gute Qualität Satin-Finish.
�	Lieferung mit hochwertigem Gummi.

RDS-102
ROUND GLASS DOOR STOPPER, FLOOR MOUNT
RUNDGLAS TÜRSTOPPER, BODENBUCH

26 www.rinox.in
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GLASS CENTER LOCKS
GLAS-CENTER SPERREN 

GENAUEN ANGABE 
�	Keine Notwendigkeit zu bücken, um die Tür zu verriegeln.
�	Hochwertige Dichtungen resistent gegen extreme Temperaturen.
�	Einfach zu bedienen.
�	Hergestellt aus Edelstahl SS304 Grade Material.
�	Hervorragende Verarbeitungsqualität für elegante Optik.
�	Geeignet für Glasdicke 12 mm oder weniger.
�	Kann in beliebiger Höhe als geeignet eingestellt werden.
�	Verfügbar für Wand Glas und Glas zu Glas-System

SPECIFICATIONS
•	 No need to bend down to lock the door.
•	 High quality gaskets resistant to extreme temperatures.
•	 Easy to operate.	
•	 Made of Stainless Steel Grade SS304 material.	
•	 Superior quality finish for elegant looks. 	
•	 Suitable for glass thickness 12mm or less.	
•	 Can be adjusted at any height as suitable.
•	 Available for wall to glass & glass to glass system 

SDL-101-S4 SATIN
SINGLE SIDE KEY WITH STRIKE PLATE
EINSEITIGER SCHLÜSSEL MIT SCHLAGPLATTE

SDL-102-S4 SATIN
SINGLE SIDE KEY WITH STRIKE BOX
EINSEITIGER SCHLÜSSEL MIT STRIKE BOX

SDL-106-S4 SATIN
ONE SIDE KEY AND ONE SIDE KNOB WITH 
STRIKE BOX
EINSEITIGER SCHLÜSSEL UND EINSEITIGER DREHKNOPF 
MIT STRIKE BOX

SDL-105-S4 SATIN
ONE SIDE KEY AND ONE SIDE KNOB WITH 
STRIKE PLATE
EINSEITIGER SCHLÜSSEL UND EINSEITIGER DREHKNOPF MIT
SCHLAGPLATTE

SDL-103-S4 SATIN
SINGLE SIDE KNOB WITH STRIKE PLATE
EINSEITIGER KNOPF MIT SCHLAGPLATTE

SDL-104-S4 SATIN
SINGLE SIDE KNOB WITH STRIKE BOX
EINSEITIGER KNOPF MIT STRIKE BOX

No Glass Cutout No Glass Cutout

No Glass Cutout

No Glass Cutout

No Glass Cutout

No Glass Cutout

27www.rinox.in
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SDL-107-S4
SMALL D TYPE, SINGLE SIDE KNOB WITH STRIKE PLATE
KLEINER TYP, SINGLE SEITENKNOPF MIT STRIKE PLATE

SDL-108-S4
SMALL D TYPE, SINGLE SIDE KNOB WITH STRIKE BOX
KLEINER TYP, SINGLE SEITENKNOPF MIT STRIKE BOX

No Glass Cutout

No Glass Cutout

28 www.rinox.in

SDL-109-S4
SINGLE SIDE KEY, WITH CUTOUT
SINGLE SIDE KEY, MIT AUSSCHNITT

SDL-110-S4
STRIKE BOX FOR SDL-109-S4
STRIKE BOX FÜR SDL-109-S4

70

50

31

45

   16

55

65
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SDL-205-S4
RECTANGULAR LOCK, SINGLE SIDE KEY WITH STRIKE PLATE
RECHTECKIGES SCHLOSS, EINSEITIGER SCHLÜSSEL MIT STRIKE PLATE

SDL-206-S4
RECTANGULAR LOCK, SINGLE SIDE KEY WITH STRIKE BOX
RECTANGULAR LOCK, SINGLE SIDE KEY MIT STRIKE BOX

SDL-301-S4
SMALL D TYPE, SINGLE SIDE KNOB WITH STRIKE PLATE
SMALL SQUARE, SINGLE SIDE KNOB WITH STRIKE PLATE

SDL-302-S4
SMALL SQUARE, SINGLE SIDE KNOB WITH STRIKE BOX
KLEINER PLATZ, SINGLE SIDE KNOB MIT STRIKE BOX

No Glass Cutout

No Glass Cutout

No Glass Cutout

No Glass Cutout
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GLASS DOOR HANDLES
GLAS TÜR-GRIFFE
SPECIFICATIONS
•	 Contemporary design for better aesthetics.
•	 Made from Certified stainless steel grade 304  

for superior rust prevention.
•	 Standardized hole to hole distance for professional  

quality installation.
•	 Standard Finish available.

GENAUEN ANGABE 
�	Modernes Design für bessere Ästhetik.
�	Made von bescheinigtem unbeflecktem Stahl Grad 304 für  

überlegene Rost-Verhütung. 
�	Standardized Loch zu Loch-Entfernung für professionelle  

Qualität-Installation. 
�	Standardausführung verfügbar. 

www.rinox.in



+91-8800-43-0000 care@rinox.in

HANDLE D-TYPE FOR GLASS DOOR 
HANDHABEN SIE D-TYPE FÜR GLAS TÜR 

C

AB
CODE 	 TOTAL	 HOLE TO HOLE	 TUBE DIA	 GLASS
	 LENGTH (A)	 DIST. (B)	 (C)	 HOLE DIA

DDH-301	 325MM	 300MM	 Ø25MM	 Ø12MM

DDH-302	 450MM	 425MM	 Ø25MM	 Ø12MM

DDH-304 	 600MM	 568MM	 Ø32MM	 Ø12MM

HANDLE S-TYPE FOR GLASS DOOR
HANDHABEN SIE S-TYPE FÜR GLAS TÜR

A

C

B
CODE 	 TOTAL	 HOLE TO HOLE	 TUBE DIA	 GLASS
	 LENGTH (A)	 DIST. (B)	 (C)	 HOLE DIA

SDH-301	 350MM	 255MM	 Ø25MM	 Ø12MM

SDH-302	 475MM	 305MM	 Ø25MM	 Ø12MM

SDH-304 	 475MM	 305MM	 Ø32MM	 Ø12MM

SDH-305 	 600MM	 420MM	 Ø32MM	 Ø12MM

HANDLE H-TYPE FOR GLASS DOOR
HANDHABEN SIE H-TYPE FÜR GLAS TÜR 

A

C

B

CODE 	 TOTAL	 HOLE TO HOLE	 TUBE DIA	 GLASS
	 LENGTH (A)	 DIST. (B)	 (C)	 HOLE DIA

HDH-301	 300 mm	 212 mm	 Ø25 mm	 Ø12 mm

HDH-304	 600 mm	 455 mm	 Ø25 mm	 Ø12 mm

HDH-306 	 450 mm	 300 mm	 Ø32 mm	 Ø12 mm

HDH-307 	 457 mm	 307 mm	 Ø32 mm	 Ø12 mm

HDH-307-M4 	457 mm	 307 mm	 Ø32 mm	 Ø12 mm

HDH-308 	 600 mm	 480 mm	 Ø32 mm	 Ø12 mm 

HDH-309	 1300 mm	 1100 mm	 Ø32 mm	 Ø12 mm
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RDH-121-M4 MIRROR
RECTANGULAR HANDLE FOR GLASS DOOR
RECHTECKIGER GRIFF FÜR GLAS TÜR

A

C2

C1

B

	Pipe Parameter	 Length	 Center to Center	 Glass 	 Finish 
	 (C1 x C2)	 (A)	 Dist (B)	 Hole Dia

	 38X25 mm	 600 mm	 400 mm	 12 mm	 Mirror

RECTANGULAR HANDLE FOR GLASS DOOR
RECHTECKIGER GRIFF FÜR GLAS TÜR

C2

A

C1

B

CODE		  Pipe Parameter	 Length	 Center to Center	 Glass 	 Finish 
		  (C1 x C2)	 (A)	 Dist (B)	 Hole Dia

RDH-301	 40X10 mm	 500 mm	 400 mm	 12 mm	 Satin

RDH-302	 40X10 mm	 500 mm	 400 mm	 12 mm	 Mirror
RDH-303	 40X10 mm	 1000 mm	 800 mm	 12 mm	 Satin

RDH-304	 40X10 mm	 1000 mm	 800 mm	 12 mm	 Mirror

TDH-201-S4 SATIN 
TDH-201 MIRROR 
HANDLE-CUM-TOWEL BAR FOR SHOWER ROOM
HANDLE-CUM-HANDTUCHST FÜR DUSCHEN 

A

C

C

B

CODE 	 TOTAL	 HOLE TO HOLE	 TUBE DIA	 GLASS
	 LENGTH (A)	 DIST. (B)	 (C)	 HOLE DIA
TDH-201	 460MM	 150MM	 Ø19MM	 Ø10MM
TDH-201-S4	 460MM	 150MM	 Ø19MM	 Ø10MM 
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RLH-101 SATIN FINISH
LOCK HANDLE FOR GLASS DOOR (25*1340)
SCHLOSS-GRIFF FÜR GLAS TÜR (25*1340) 

100mm

850mm

290mm

Hole 26 mm

Hole 15 mm

Hole 15 mm

1340 mm

1140mm

RLH-102
LOCK HANDLE FOR GLASS DOOR (35*1500)
SCHLOSS-GRIFF FÜR GLAS TÜR (35*1500)

Hole 26 mm

Hole 15 mm

35

1500

1125

75
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SPECIFICATIONS
•	 Contemporary design for better aesthetics.
•	 Made from Stainless Steel Grade SS304 for rust prevention.
•	 Teak wood Resistant to rotting and to effects by weather, making it 

most suitable for use in outside applications.
•	 Standardized hole to hole distance for professional quality installation.
•	 Superior quality finish.
•	 Gaskets to prevent glass damage.
•	 Wooden portion at handling place.
•	 Grub screws kept out of sight.

WOODEN HANDLES
HÖLZERNER GRIFF

GENAUEN ANGABE 
�	Modernes Design für bessere Ästhetik. 
�	Ausführung aus Edelstahl SS304 Rostschutz.
�	Teak Holz resistent gegen Fäulnis und die Auswirkungen von Wetter, 

so dass es am besten geeignet für den Einsatz in Außenanwendungen.
�	Standardisierte Loch zu Loch Abstand für die professionelle  

Qualität der Installation. 
�	Bessere Qualität Finish.
�	Dichtungen für Glas Schäden zu vermeiden.
�	Holz-Teil im Umgang mit Ort.
�	Dichtungen für Glas Schäden zu vermeiden.

WOODEN HANDLE FOR GLASS DOOR SATIN FINISH
HÖLZERNER GRIFF FÜR GLAS TÜR 

Code		 Overall Length 	 Centre to Centre	 Handle	 Hole	 Remarks 
		  of Handle (A)	 of Handle (B)	 Dia (C)	 Diameter

RGH-103	 1200 mm	 560 & 420 mm	 38 mm	 12 mm	 3 Point Fixing

C

B2

B1

A

RGH-103
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BRASS SHOWER HINGES
MESSING DUSCHKOPF SCHARNIERE
SPECIFICATIONS 
•	 Designed with Special German technology for Frameless  

glass showers.
•	 High quality gaskets resistant to extreme temperatures keep  

the glass in position.
•	 Self closing from upto 30 degrees of opening.
•	 Tested to 1,00,000 cycles.
•	 Made with high quality brass alloys.
•	 Superior quality chrome plated mirror finish for elegant looks.
•	 Recommended maximum door weight: 50kg (for 2 hinges).
•	 Ideal for 8 to 10 mm glass thickness.

GENAUEN ANGABE 
�	Entworfen mit Sonder deutsche Technologie für  

rahmenlose Glasduschen.
�	Hohe Qualität Dichtungen immun zu äußerst Temperaturen 

behalten Sie das Glas in Position. 
�	Selbstschließende von bis zu 30 Grad von Öffnung. 
�	Prüfte zu 1,00,000 Zyklen. 
�	Machte mit hohen Qualität Messing-Legierungen. 
�	Überlegenes Qualität Chrom, das Spiegel gepanzert wird,  

beendet für vornehme Aussehen. 
�	Empfehlen maximales Tür-Gewicht: 50kg (für 2 Scharniere). 
�	Ideal für 8 bis 10 mm Glas Dicke.
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SSH-801 MIRROR FINISH
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH WALL
SCHARNIER GLASTÜR MIT WAND JOIN

55

90

SSH-802 MIRROR FINISH
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH FIXED GLASS AT 180°
GLAS, OB DAMIT DIE TÜRE MIT FESTEM GLAS ZU VERBINDEN BEI 180°

55

90

55

90

SSH-803 MIRROR FINISH
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH FIXED GLASS AT 135°
GLAS, OB DAMIT DIE TÜRE MIT FESTEM GLAS ZU VERBINDEN BEI 135° 

SSH-804 MIRROR FINISH
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH FIXED GLASS AT 90°
GLAS, OB DAMIT DIE TÜRE MIT FESTEM GLAS ZU VERBINDEN BEI 90°

26

28

34

55

90
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SSH-812 MIRROR FINISH
GLASS TO GLASS HINGE, MANUAL
GLAS AN GLAS SCHARNIER, HANDBUCH

SSH-811 MIRROR FINISH
WALL TO GLASS HINGE, MANUAL
WAND GLAS SCHARNIER, HANDBUCH

SSH-805 MIRROR FINISH
CONNECTOR  TO JOIN FIXED GLASS WITH WALL AT 90°
STECKER ZU VERBINDEN FEST GLAS MIT WAND BEI 90 °

SSH-806 MIRROR FINISH
OFFSET HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH WALL  
OFFSET-SCHARNIER ZU GLASTÜR MIT WAND REGISTRIERT

90

55

56

90
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CSH-802 MIRROR FINISH
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH FIXED GLASS AT 180°
GLAS, OB DAMIT DIE TÜRE MIT FESTEM GLAS ZU VERBINDEN BEI 180°

56

90

CSH-801 MIRROR FINISH
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH WALL
SCHARNIER GLASTÜR MIT WAND JOIN

56

90

CSH-804 MIRROR FINISH
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH FIXED GLASS AT 90°
GLAS, OB DAMIT DIE TÜRE MIT FESTEM GLAS ZU VERBINDEN BEI 90°

56

90

CSH-803 MIRROR FINISH
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH FIXED GLASS AT 135°
GLAS, OB DAMIT DIE TÜRE MIT FESTEM GLAS ZU VERBINDEN BEI 135° 

56

90

26

28

34

26

28

34
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CSH-805 MIRROR FINISH
CONNECTOR TO JOIN FIXED GLASS WITH WALL AT 90°
STECKER ZU VERBINDEN FEST GLAS MIT WAND BEI 90 °

CSH-806 MIRROR FINISH
OFFSET HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH WALL  
OFFSET-SCHARNIER ZU GLASTÜR MIT WAND REGISTRIERT

90

56

56

90
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STAINLESS STEEL SHOWER HINGES
EDELSTAHL-DUSCHE SCHARNIERE 
SPECIFICATIONS 
•	 German technology especially designed for frameless glass 

showers.
•	 High quality gaskets resistant to extreme temperatures keep the 

glass in position.
•	 Self closing from up to 30 degrees of opening.
•	 Tested	to 1,00,000 cycles.
•	 Made with high quality Stainless Steel Grade 304.
•	 Superior quality Satin hairline finish for elegant looks.
•	 Recommended maximum door weight: 50kg (for 2 hinges).
•	 Ideal for 8 to 10 mm glass thickness.

GENAUEN ANGABE 
�	Deutsch-Technologie besonders für rahmenlose  

Glas-Duschen konzipiert.
�	Qualitativ hochwertige Dichtungen resistent gegen extreme 

Temperaturen halten das Glas in Position.
�	Selbstschließende von bis zu 30 Grad von Öffnung
�	Anspruch 1,00,000 Zyklen getestet.
�	mit hochwertigem Edelstahl 304 hergestellt.
�	Überragende Qualität Satin Hairline-Finish für elegante Optik.
�	empfohlene maximale Türgewicht: 50 kg (für 2 Scharniere).
�	Ideal für 8 bis 10 mm Glasdicke.

NOW ALSO 
AVAILABLE IN 
MIRROR  
F I N I S H
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SSH-103-S4 SATIN
SSH-103-M4 MIRROR
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH FIXED GLASS AT 135°
SCHARNIER ZUR GLASTÜR MIT FESTVERGLASUNG KOMMEN BEI 135° 

55

90

SSH-101-S4 SATIN
SSH-101-M4 MIRROR
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH WALL
SCHARNIER ZUR GLASTÜR MIT WAND VERBINDEN

SSH-102-S4 SATIN
SSH-102-M4 MIRROR 
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH FIXED GLASS AT 180°
SCHARNIER ZUR GLASTÜR MIT FESTEM GLAS KOMMEN BEI 180°

55

90

26

28

34

55

90
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SSH-104-S4 SATIN
SSH-104-M4 MIRROR
HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH FIXED GLASS AT 90°
SCHARNIER ZUR GLASTÜR MIT FESTVERGLASUNG KOMMEN BEI 90° 

55

90

55

90

SSH-106-S4 SATIN
SSH-106-M4 MIRROR
OFFSET HINGE TO JOIN GLASS DOOR WITH WALL 
OFFSET-SCHARNIER ZU GLASTÜR MIT WAND REGISTRIERT 

SSH-105-S4 SATIN
SSH-105-M4 MIRROR
CONNECTOR TO JOIN GLASS DOOR WITH WALL AT 90°
CONNECTOR JOIN GLASTÜR MIT WAND BEI 90 °

90

55
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SHOWER HINGES INSTALLATIONS GUIDE

SGC-203/CGC-203

SSH-802

SSH-801

SSH-802

SGC-201/SGC-204
CGC-201/CGC-204

SGC-201/SGC-204
CGC-201/CGC-204

SGC-201/SGC-204
CGC-201/CGC-204

SSH-803

CGC-201/CGC-204
SGC-201/SGC-204

CGC-201 & CGC-204
SGC-201 & SGC-204

CGC-201 & CGC-204
SGC-201 & SGC-204

90° Shower layout (A)

90° Shower layout (B)

180° Shower layout
(wall mounted)

135° Shower layout
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GLASS CONNECTORS
GLAS VERBINDUNGSSTECKER 

SPECIFICATIONS
•	 Used to hold fix glass with wall or with fix glass to fixed angle.
•	 High-strength structure for safety and firm grip.
•	 High quality gaskets resistant to extreme temperatures to keep  

the glass in position.
•	 Made from Certified stainless steel grade 304 for superior  

rust prevention.
•	 Contemporary design for better aesthetics.
•	 Superior quality Mirror & Satin Finish.
•	 Recommended for 8 to 10 mm glass thickness.

GENAUEN ANGABE 
�	Wird verwendet, um fix Glas mit der Wand oder mit festem Glas 

zu festen Winkel zu halten.
�	Hoch-Stärke-Struktur für Sicherheit und Firma-Griff. 
�	Hohe Qualität Dichtungen immun zu äußerst Temperaturen das 

Glas in Position zu behalten. 
�	Machte von bescheinigtem unbeflecktem Stahl Grad 304 für  

überlegene Rost-Verhütung. 
�	Modernes Design für bessere Ästhetik.
�	Bessere Qualität Spiegel & Satin Finish. 
�	Empfahl für 8 bis 10 mm Glas Dicke.

NOW ALSO 
AVAILABLE IN 
S A T I N  
F I N I S H
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SGC-201 MIRROR
SGC-201-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN GLASS PANEL TO WALL OR FLOOR
ANSCHLUSS UM DIE GLASSCHEIBE AN WAND ODER BODEN REGISTRIERT 

45

49

21

SGC-202 MIRROR
SGC-202-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN GLASS TO GLASS PANEL AT 135°
ZUM ANSCHLUSS VON GLAS MIT GLAS-PANEL REGISTRIERT BEI 135°

21

21

45
45

49

SGC-203 MIRROR
SGC-203-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN GLASS TO GLASS PANEL AT 90°
ZUM ANSCHLUSS VON GLAS MIT GLAS-PANEL REGISTRIERT BEI 90°

45

49

21

SGC-204 MIRROR
SGC-204-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN WALL TO GLASS PANEL AT 90°
ANSCHLUSS TO WALL GLASS PANEL REGISTRIERT BEI 90°

45 49

21
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SGC-205 MIRROR
SGC-205-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN GLASS TO GLASS PANEL AT 180°
ZUM ANSCHLUSS VON GLAS MIT GLAS-PANEL REGISTRIERT BEI 180°

45

100
21

45

CGC-201 MIRROR
CGC-201-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN GLASS PANEL TO WALL & FLOOR
ANSCHLUSS UM DIE GLASSCHEIBE ZU WAND & BODEN

23

45

CGC-202 MIRROR
CONNECTOR TO JOIN GLASS TO GLASS PANEL AT 135°
ZUM ANSCHLUSS VON GLAS MIT GLAS-PANEL REGISTRIERT BEI 135°

45
45

23 23

SGC-207 MIRROR
SGC-207-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN GLASS TO FIN GLASS PANEL (T-TYPE) 
CONNECTOR-AUF- GLAS- FIN GLASS PANEL ( T- TYP ) MACHEN SIE MIT

114

2121
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CGC-204 MIRROR
CGC-204-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN WALL TO GLASS PANEL AT 90°
ANSCHLUSS TO WALL GLASS PANEL REGISTRIERT BEI 90°

45

45

23

CGC-203 MIRROR
CGC-203-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN GLASS TO GLASS PANEL AT 90°
ZUM ANSCHLUSS VON GLAS MIT GLAS-PANEL REGISTRIERT BEI 90°

45

23
23

45

CGC-206 MIRROR
CONNECTOR TO JOIN GLASS TO GLASS PANEL AT 180°
CONNECTOR-AUF-GLAS AN GLAS-PANEL BEITRETEN BEI 180°

CGC-205 MIRROR
CONNECTOR TO JOIN WALL TO GLASS PANEL AT 180°
ANSCHLUSS TO WALL GLASS PANEL REGISTRIERT BEI 180° 

45

23

90
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SGC-802 MIRROR
GLASS TO GLASS BRACKET 135°, MANUAL
GLAS AN GLAS BRACKET 135 °, MANUELL

SGC-803 MIRROR
GLASS TO GLASS BRACKET 90°, MANUAL
GLAS AN GLAS BRACKET 90 °, MANUELL

SGC-804 MIRROR
WALL TO GLASS BRACKET 90°, MANUAL
WAND GLASHALTERUNG 90 °, MANUELL

48+ Glass Thickness
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Features:
•	 End sleeve to join wall to pipe.
•	 Fixed to wall with steel screw.
•	 Suitable for supporting pipe diameter 19mm.
�	End Ärmel, Mauer zu verbinden, um zu pumpen. 
�	Fixed, mit Stahl-Schraube mit einer Mauer zu umgeben. 
�	Suitable für das Unterstützen von Leitung Durchmesser 19mm.

KHA-101 MIRROR
KHA-101-S4 SATIN
END SLEEVE TO JOIN WALL TO PIPE
END SLEEVE TO WALL ZU ROHR REGISTRIERT

39mm

30mm37mm

KHA-103 MIRROR
KHA-103-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN SUPPORTING PIPE ON END AND GLASS PANEL
ANSCHLUSS ZUR UNTERSTÜTZUNG ROHR AM ENDE UND GLASS PANEL REGISTRIERT

Features:
•	 To join supporting pipe and glass panel.
•	 Blind hole gives an elegant ending for the pipe.
•	 Rubber gaskets to prevent damage to glass and reduce vibration.
•	 Suitable for supporting pipe diameter 19mm.
•	 Flexible usage – can be used for glass thickness 8-10mm.
�	Das Unterstützen von Leitung und Glas Tafel zu verbinden. 
�	Blind Loch gibt ein vornehmes Ende für die Leitung. 
�	Rubber Dichtungen Schaden zu Glas zu verhindern und Vibration zu 

reduzieren. 
�	Suitable für das Unterstützen von Leitung Durchmesser 19mm. 
�	Flexible Verwendung-kann für Glas Dicke 8-10mm benutzt werden.

Features:
•	 To join supporting pipe and glass panel.
•	 Through hole allows flexibility in installation.
•	 Rubber gaskets to prevent damage to glass and reduce vibration.
•	 Suitable for supporting pipe diameter 19mm.
•	 Flexible usage – can be used for glass thickness 8-10mm.
�	Das Unterstützen von Leitung und Glas Tafel zu verbinden. 
�	Durch Loch erlaubt Biegsamkeit in Installation. 
�	Rubber Dichtungen Schaden zu Glas zu verhindern und Vibration 

zu reduzieren. 
�	Suitable für das Unterstützen von Leitung Durchmesser 19mm. 
�	Flexible Verwendung-kann für Glas Dicke 8-10mm  

benutzt werden.

KHA-102 MIRROR
KHA-102-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN SUPPORTING PIPE AND GLASS PANEL
ANSCHLUSS ZUR UNTERSTÜTZUNG PIPE AND GLASS PANEL REGISTRIERT

SPECIFICATIONS
•	 Fittings for adding strength to glass shower cabins.
•	 German design to reduces vibrations and lateral  

movement of glass panels.
•	 Made from Certified stainless steel grade 304 for  

superior rust prevention.
•	 Superior quality Mirror & Satin polish.
•	 All fittings suitable for pipe Dia 19mm.

GENAUEN ANGABE 
�	Armaturen für das Hinzufügen von Stärke zu Glas Dus-

che-Kabinen. 
�	Deutsch Design zu reduzieren Vibrationen und seitlichen
	 Bewegung von Glasscheiben . 
�	Made von bescheinigtem unbeflecktem Stahl Grad 304 für  

überlegene Rost-Verhütung. 
�	Superior quality Mirror & Satin polish.
�	Alle Beschläge für Rohr Dia 19mm. 

KNIGHT HEAD ACCESSORIES
RITTER LEITER ACCESSORIES

NOW ALSO 
AVAILABLE IN 
S A T I N  
F I N I S H
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KHA-106 MIRROR
REINFORCING BAR TO JOIN SUPPORTING GLASS TO WALL
BETONSTAHL ZU UNTERSTÜTZEN GLASS TO WALL REGISTRIERT

Features:
•	 To join supporting glass to wall.
•	 Telescopic adjustment.
•	 Supplied with rubber gaskets to prevent glass damage.
•	 Length adjustable from 826 mm to 1525 mm.
•	 Universal joint at wall end for angle adjustment.

�	Um Unterstützung zu Wand Glas beitreten. 
�	Telescopic Änderung. 
�	Supplied mit Gummi-Dichtungen, Glas Schaden zu verhindern. 
�	Length verstellbar von 826 mm zu 1525 mm. 
�	Universal Gelenk an Mauer-Ende für Winkel-Änderung.

Features:
•	 Connector to join two supporting pipes with each other.
•	 Flexible up to 270 degrees.
•	 Supporting pipe diameter 19mm.
�	Connector, zwei unterstützende Leitungen mit  

einander zu verbinden. 
�	Flexible bis zu 270 Graden. 
�	Supporting Leitung Durchmesser 19mm.

KHA-104 MIRROR
KHA-104-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN TWO SUPPORTING PIPES
ANSCHLUSS UM ZWEI TRAGENDEN ROHRE REGISTRIERT

28mm

26mm35mm 35mm

20mm

Features:
•	 T shape connector to join pipes.
•	 Ideal for making shower or bathroom partitions using 

Knight head accessories
•	 Suitable for KHA-108
�	T-Form Steckverbinder für Rohre zu verbinden.
�	Ideal für die Herstellung Dusche oder Bad Partitionen mit 

RitterkopfZubehör
�	Geeignet für KHA -108

KHA-105 MIRROR
KHA-105-S4 SATIN
CONNECTOR TO JOIN THREE PIPES (T TYPE) 
ANSCHLUSS ZU DREI ROHRE (T -TYP ) MACHEN SIE MIT

75

20 25

25

25

826- 1525
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KHA-107 MIRROR
REINFORCING BAR TO JOIN SUPPORTING GLASS TO GLASS
BETONSTAHL ZUR UNTERSTÜTZUNG GLASS GLASS REGISTRIERT

Features:
•	 To join supporting glass to glass.
•	 Telescopic adjustment.
•	 Supplied with rubber gaskets to prevent glass damage.
•	 Length adjustable from 826 mm to 1525 mm.

�	Beitreten Unterstützung Glas zu Glas. 
�	Telescopic Änderung. 
�	Supplied mit Gummi-Dichtungen, Glas Schaden zu verhindern. 
�	Length verstellbar von 826 mm zu 1525 mm.

Features:
•	 To providing extra support to Glass panel with the help of 

KHA-101, KHA-102, KHA-103, KHA-104 & KHA-105.
•	 Pipe Dia 19mm.
•	 Length available from 2 Mtr to 3 Mtr.
�	Um die für zusätzliche Unterstützung , um Glasscheibe mit 

Hilfe von KHA -101, KHA -102, KHA -103, KHA -104 &
	 KHA -105.
�	Rohr-Ø 19mm.
�	Länge von 2 m zur Verfügung zu 3 mtr.

KHA-108-2M MIRROR, KHA-108-2M-S4 SATIN
KHA-108-3M MIRROR, KHA-108-3M-S4 SATIN
REINFORCING BAR
BETONSTAHL

KHA-806
REINFORCING BAR, WALL TO GLASS
BETONSTAHL, WAND GLASS

Features:
•	 Suitable for Glass Thickness 8-10 mm
•	 Made from Genuine Quality Brass, CP finish
•	 Suitable For Standard Door Size 2100 mm x 850 mm
•	 Manual Opening & Closing Door
•	 Geeignet für Glasstärke 8-10 mm
•	 Hergestellt aus echter Qualität Messing, CP-Finish
•	 Geeignet für Türgröße 2100mm x 850 mm
•	 Manuelles Öffnen und Schließen von Türen

390

826- 1525
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PLASTIC SEALS
KUNSTSTOFF 

GENAUEN ANGABE 
�	Von überlegener Qualität gemacht, Mit-stieß PVC Materialien  

für langes Leben aus. 
�	Äußerst Temperatur-Schwankungen immun. 
�	Werden Sie nicht springen oder werden Sie übermäßig verlängerte  

Verwendung härten. 
�	Nützlich für irgendeine Art von Glas zu Glas oder taucht zu Glas Kontakt auf. 
�	Präzision Konstruieren für glattes und geborgenes Glas Ergreifen. 
�	Hohe Transparenz für vornehme Aussehen.
�	2,1 Meter Länge pro PC.

SPECIFICATIONS
•	 Made from superior quality co-extruded PVC materials  

for long life.
•	 Resistant to extreme temperature fluctuations.
•	 Will not crack or harden over prolonged usage.
•	 Useful for any kind of glass to glass or surface to glass contact.
•	 Precision engineering for smooth and secure glass gripping.
•	 High transparency for elegant looks.
•	 2.1 Meter length per pc. 

Features:
•	 Used between a glass door and a wall.
•	 Soft lip. 
•	 Ideal for preventing water spillage in single action doors.
�	Benutzte zwischen einer Glas Tür und einer Mauer. 
�	Weiche Lippe.
�	Ideal für das Verhindern von Wasser-spillage in  

einzelnen Handlung-Türen.

SPS-101-8
SPS-101-10
SPS-101-12
PLASTIC SEAL FOR GLASS (8MM, 10MM, 12MM)
KUNSTSTOFF FÜR GLAS (8MM, 10MM, 12MM)
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Features:
•	 Used between a glass door and a wall / glass door.
•	 Soft lip.
•	 Ideal for preventing water spillage in double action doors.
�	Benutzte zwischen einer Glas Tür und einer Mauer / Glas Tür. 
�	Weiche Lippe. 
�	Ideal für das Verhindern von Wasser-spillage in  

doppelten Handlung-Türen.

SPS-102-8  
SPS-102-10
SPS-102-12
CENTER SEAL WITH WING
MITTELDICHTUNG MIT FLÜGEL

Features:
•	 Used between fixed panel and door panel. 
•	 Central 180° seal.
•	 Ideal for preventing water spillage in single action doors.
�	Benutzte zwischen fester Tafel und Tür-Tafel. 
�	Zentrale 180° Versiegelung. 
�	Ideal für das Verhindern von Wasser-spillage in  

einzelnen Handlung-Türen.

SPS-103-8 
SPS-103-10
SPS-103-12
SIDE SEAL WITH SMALL WING
SIDE SEAL MIT KLEINEN FLÜGEL

Features:
•	 Used between Fixed Panel / wall and Glass door.
•	 Ideal for door side water-proofing.
�	Wird zwischen Festplatte / Wand-und Glastür.
�	Ideal für Türseitenwasserschutz.

SPS-105-8 
SPS-105-10
SPS-105-12
SIDE SEAL WITH LARGE WING
SIDE SEAL MIT GROSSEN FLÜGEL

Features:
•	 Used between fixed panel & door panel. 
•	 Central 180° seal.
•	 Ideal for preventing collision between door panel & fixed 

glass.
�	Benutzte zwischen fester Tafel und Tür-Tafel. 
�	Zentrale 180° Versiegelung. 
�	Ideal zur Verhinderung von Kollisionen zwischen  

Türblatt & fixed Glas..

SPS-104-8 
SPS-104-10
SPS-104-12
D TYPE SEAL
D-TYP-DICHTUNG

8mm
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SPS-106-8
SPS-106-10
SPS-106-12
F TYPE SEAL
F-TYP-DICHTUNG Features:

•	 Used between Fixed Panel / wall and Glass door.
•	 Ideal for door side water-proofing.
•	 Specially Used in Sliding Shower Doors.
�	Wird zwischen Festplatte / Wand-und Glastür.
�	Ideal für Türseitenwasserschutz.
� Speziell verwendet in Schiebeduschtüren.

SPS-107-8 
SPS-107-10 
SPS-107-12
ANTI COLLISION RING  
ANTI-KOLLISIONS-RING Features:

•	 Used to prevent Collision of door with fixed wall / panel
•	 Ideal for Sliding Doors.
�	Zur Kollision von Tür mit festen Wand / Platte verhindern
�	Ideal für Schiebetüren.

SPS-108-8
SPS-108-10
SPS-108-12
WATER DISPERSAL SEAL 
WASSERABLEITUNG SEAL

Features:
•	 Used for waterproofing of Glass Door.
•	 Ideal for use at bottom of Glass Door.
�	Wird für die Abdichtung von Glastür.
�	Ideal für den Einsatz an der Unterseite des Glastür.

Floor

SPS-109-8
SPS-109-10
SPS-109-12
BRUSH SEAL
BÜRSTENDICHTUNG Features:

•	 Seal for Brush 7*8mm to prevent air-loss.
•	 Ideal for use in Sliding Doors with Fixed Panel on sides.
•	 Swinging Doors in middle of wall.
�	Dichtung für Pinsel 7 * 8mm auf Luftverlust zu verhindern.
�	Ideal für den Einsatz in Drehtüren mit Festfeld auf den Seiten.
�	Schwingtür in der Mitte der Wand.Brush
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Features:
•	 Used to seal the joint between two sliding glass doors  

fitted at 90° angle.
•	 Magnetic seal ensures doors stay in place.
•	 Supplied in pairs.
�	Haben Sie früher das Gelenk zwischen zwei rutschenden  

Glas Türen tailliert bei 90° Winkel gesiegelt. 
�	Magnetische Versiegelung stellt sicher,  

daß Türen in Stelle bleiben. 
�	Lieferte in Paaren.

MPS-103-8
MPS-103-10
MPS-103-12
MAGNETIC PLASTIC SEAL FOR SLIDING GLASS DOOR AT 90° (8MM, 10MM, 12MM) 
MAGNETISCHE DICHTUNGSPLAST FÜR GLAS-SCHIEBETÜR BEI 90° (8MM, 10MM, 12MM) 

Features:
•	 Used to seal the joint between two sliding glass  

doors fitted at 180° angle.
•	 Magnetic seal ensures doors stay in place.
•	 Supplied in pairs.
�	Haben Sie früher das Gelenk zwischen zwei rutschenden  

Glas Türen tailliert bei 180° Winkel gesiegelt. 
�	Magnetische Versiegelung stellt sicher,  

daß Türen in Stelle bleiben. 
�	Lieferte in Paaren.

MPS-101-8  
MPS-101-10
MPS-101-12
MAGNETIC PLASTIC SEAL FOR SLIDING GLASS DOOR AT 180° (8MM, 10MM, 12MM) 
MAGNETISCHE DICHTUNGSPLAST FÜR GLAS-SCHIEBETÜR BEI 180° (8MM, 10MM, 12MM)

Features:
•	 Used to seal the joint between two sliding glass  

doors fitted at 135° angle.
•	 Magnetic seal ensures doors stay in place.
•	 Supplied in pairs.
�	Haben Sie früher das Gelenk zwischen zwei rutschenden  

Glas Türen tailliert bei 135° Winkel gesiegelt. 
�	Magnetische Versiegelung stellt sicher,  

daß Türen in Stelle bleiben. 
�	Lieferte in Paaren.

MPS-102-8
MPS-102-10
MPS-102-12
MAGNETIC PLASTIC SEAL FOR SLIDING GLASS DOOR AT 135° (8MM, 10MM, 12MM)
MAGNETISCHE DICHTUNGSPLAST FÜR GLAS-SCHIEBETÜR BEI 135° (8MM, 10MM, 12MM)

SPS-110-8
SPS-110-10
SPS-110-12
BRUSH SEAL FOR SLIDING DOORS 
BÜRSTENDICHTUNG FÜR SCHIEBETÜREN

Features:
•	 Seal for Sliding door with brush 7*8mm to prevent air-loss
•	 Ideal for use in parallel sliding glass panels.
•	 Also used in Automatic sensor door as side profile for 

Sliding panels
�	Dichtung für Schiebetür mit Bürste 7 * 8mm , um Luftverlust 

zu verhindern
�	Ideal für den Einsatz in Parallelschiebeglasscheiben.
�	Auch als Seitenprofil für Schiebeflügel verwendet in 

Automatische Sensor Tür
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GLASS DOOR KNOBS
GLAS TÜR-KNÄUFE
SPECIFICATIONS
•	 Knobs supplied with high quality rubber gaskets to prevent  

damage to glass and reduce vibration.
•	 Made from Certified Stainless steel grade 304 for superior  

rust prevention.
•	 Precision design for a secure back to back installation.
•	 Superior quality mirror polish.

GENAUEN ANGABE 
�	Knobs lieferte mit hohen Qualität Gummi-Dichtungen,  

Schaden zu Glas zu verhindern und Vibration zu reduzieren. 
�	Made von bescheinigtem Unbeflecktem Stahl Grad 304 für  

überlegene Rost-Verhütung. 
�	Precision Design für ein geborgen unterstützen Sie zu  

zurück Installation. 
�	Superior Qualität-Spiegel-Politur.

NOB-102 MIRROR FINISH
GLASS DOOR KNOB Ø30×33MM
GLAS TÜR KNAUF Ø30×33MM

NOB-101 MIRROR FINISH
GLASS DOOR KNOB Ø30×30MM
GLAS TÜR KNAUF Ø30×30MM 

NOB-103 MIRROR FINISH
GLASS DOOR KNOB Ø30×35MM
GLAS TÜR KNAUF Ø30×35MM 

Ø10

Ø10

Ø10
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ALLOY SLIDING SYSTEM
GLEITENDE SYSYTEM LEGIERUNG

GENAUEN ANGABE 
�	Speziell für die In-house Türen. 
�	Aus Certified Legierungsmaterial. 
�	eloxiert für bessere Ästhetik.
�	Alle Zubehörteile enthalten für die komplette Installation.

SPECIFICATIONS
•	 Specially Designed for In-house Doors.
•	 Made of Certified Alloy material.
•	 Anodized finish for better Aesthetics.
•	 All accessories included for complete installation.

SMOOTH
SLIDE
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Features:
•	 Track 2 meter
•	 Designed for Wooden or Aluminum Siding System
•	 Made of Certified Alloy material.
•	 Anodized finish for Aesthetic looks
•	 Special packing to include complete set for 

Single Sliding Door.
•	 All accessories included for complete installation.
•	 Suitable for Glass door weight: 30-60 kgs.
�	Spur 2 Meter
�	Für Holz-oder Aluminium Siding-System
�	Aus Certified Legierungsmaterial.
�	eloxiert für ästhetische Aussehen
�	Spezialverpackung Komplett-Set für zählen
	 Einzel-Schiebetür.
�	Alle Zubehörteile enthalten für die komplette Installation.
�	Geeignet für Glastürgewicht : 30-60 kg.

One complete packing includes : 2 Rollers, 2 Stoppers, 1 Floor guide,  
2 Meter Track  & All accessories  required for Installation.

SDR-402-AA
ALLOY SLIDING SYSTEM FOR WOODEN DOOR
ALLOY-SCHIEBE-SYSTEM FÜR HOLZTÜR

Features:
•	 Track 2 meter
•	 Designed for Glass Door Siding System
•	 Made of Certified Alloy material.
•	 Anodized finish for Aesthetic looks
•	 Special packing to include complete set for Single 

Sliding Door.
•	 All accessories including for complete installation.
•	 Suitable for Glass door weight: 40-80 kgs.
�	Spur 2 Meter 
�	Entwickelt für Glastür SIDING
�	Aus Certified Legierungsmaterial.
�	eloxiert für ästhetische Aussehen
�	Spezialverpackung Komplett-Set für Einzel gehören Schiebetür.
�	Alle Zubehörteile einschließlich für die komplette Installation.
�	Geeignet für Glastürgewicht : 40-80 kg.

One complete packing includes : 2 Rollers, 2 Stoppers, 1 Floor guide,  
2 Meter Track  & All accessories  required for Installation.

SDR-401-AA
ALLOY SLIDING SYSTEM FOR GLASS DOOR
ALLOY-SCHIEBE-SYSTEM FÜR GLASTÜR
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SLIDING DOOR SYSTEM 
SCHIEBETÜRSYSTEM

GENAUEN ANGABE 
�	Vor allem mit deutscher Technik entwickelt.
�	Qualitativ hochwertige Dichtungen resistent gegen extreme 

Temperaturen halten das Glas in Position.
�	Glasklemmen mit guter Qualität SS304 und Messing.
�	Gute Qualität Alu-Schienen für Schiebetüren, die Glastüren.
�	Hervorragende Verarbeitungsqualität für elegante Optik.
�	Geeignet für 8, 10, 12 und 13.5 mm Glasdicke.
�	Höhenverstellbar in der Natur.
�	solide Grundlage für einen sicheren Sitz haben.

SPECIFICATIONS
•	 Especially designed with German technology. 
•	 High quality gaskets resistant to extreme temperatures keep 
	 the glass in position.
•	 Glass Clamps made with good quality SS304 and Brass.
•	 Good Quality Aluminum Tracks for sliding the Glass Doors.
•	 Superior quality finish for elegant looks.
•	 Suitable for 8, 10, 12 and 13.5 mm glass thickness.
•	 Height adjustable in nature.
•	 Firm base to have a secure seating.

SMOOTH
SLIDE

Track
Track

CEILING

Wheel

Adjustment Screw

Glass Clamp

Glass

Glass
Clamp Joint

Spacer Cushion

Floor Guide

SDR-102 SATIN
LIGHT WEIGHT ROLLER SET WITH ALLOY BODY
KLEINE ROLLER MIT ALU KAROSSERIE-SET

Features:
•	 Specially treated Zinc Alloy Body.
•	 Adjustable in Height.
•	 To Slide Glass Door of weight 40 kgs max.
•	 Glass Clamp SS 304 Satin.
�	Speziell behandelte Zink-Legierung Körper.
�	in der Höhe verstellbar.
�	Zum Schieben Glastür Gewicht 40 kg max.
�	Glas-Clamp SS 304 Satin.

Ø30mm

Ø27mm

One complete packing includes : 2 Rollers, 2 Stoppers, 1 Floor guide

60 www.rinox.in



+91-8800-43-0000 care@rinox.in

SLDH-102-S4 SATIN
SLDH-102-M4 MIRROR
SLIDING GLASS DOOR HANDLE
SCHIEBETÜR-GRIFF

Features:
•	 High-strength structure for safety and firm grip.
•	 Superior quality satin finish
•	 Good depth to handle.
•	 Glass hole dia 50mm.
•	 Stainless steel 304 grade.
�	 Hochfeste Struktur für Sicherheit und festen Griff.
�	 Höchste Qualität Satin.
�	 Gute Tiefe zu handhaben.
�	 Glas Lochdurchmesser 50mm.
�	 Edelstahl 304 Grad.

SDR-104 SATIN
HEAVY DUTY ROLLER SET WITH ALLOY BODY
SCHWERLAST-ROLLER MIT ALU KAROSSERIE-SET

Ø60mm

Ø27mm

Features:
•	 Specially treated Zinc Alloy Body.
•	 Able to withstand excessive pressure and temp.
•	 Adjustable in Height.
•	 To Slide Glass Door of weight 80 kgs max.
�	Speziell behandelte Zink-Legierung Körper.
�	Able, um übermäßigen Druck und Temperatur standhalten.
�	In der Höhe verstellbar.
�	Um Glastür Gewicht 80 kg max Schieben.

One complete packing includes : 2 Rollers, 2 Stoppers, 1 Floor guide

Features:
•	 Specially treated Aluminum Anodized Tracks.
•	 Able to withstand excessive pressure, temp. or abrasion
•	 Available in standard lengths of 2 meter and 4 meter.
�	Speziell behandelte Aluminium eloxiert Tracks.
�	Kann übermäßigen Druck, Temperatur standhalten 

oder Abrieb.
�	Erhältlich in Standardlängen von 2 Meter und 4 Meter.

SDT-101-2M 
SDT-101-4M
CHANNEL FOR SINGLE SLIDING DOOR
KANAL FÜR EINZELNE SCHIEBETÜR
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Features:
•	 Specially treated Aluminum Anodized Tracks.
•	 Able to withstand excessive pressure, temp. or abrasion.
•	 Available in standard lengths of 2 meter and 4 meter.
�	Speziell behandelte Aluminium eloxiert Tracks.
�	Kann übermäßigen Druck, Temperatur standhalten 

oder Abrieb.
�	Erhältlich in Standardlängen von 2 Meter und 4 Meter

SDT-102-2M
SDT-102-4M
CHANNEL FOR SLIDING DOOR AND FIXED PANEL
KANAL FÜR DIE SCHIEBETÜR UND FESTER BLENDE

Features:
•	 Specially treated Aluminum Anodized Tracks.
•	 Able to withstand excessive pressure, temp. or abrasion.
•	 Available in standard lengths of 2 meter and 4 meter.
�	Speziell behandelte Aluminium eloxiert Tracks.
�	Kann übermäßigen Druck, Temperatur standhalten 

oder Abrieb.
�	Erhältlich in Standardlängen von 2 Meter und 4 Meter.

SDT-103-2M
SDT-103-4M
CHANNEL FOR TWO PARALLEL SLIDING DOORS 
KANAL FÜR ZWEI PARALLELE SCHIEBETÜREN

STH-101-S4 SATIN
TRACK HOLDER
VERFOLGEN HALTER Features:

•	 Made of genuine SS-304 material
•	 Superb finish for aesthetic looks
•	 Slot provided for alignment/adjustment in holes
•	 Can be used for fixing any track with fixed structure
�	Hergestellt aus echten SS-304-material
�	Hervorragende finish für ästhetisches Aussehen
�	Steckplatz vorgesehenen Ausrichtung/Anpassung der Löcher
�	Kann verwendet werden, für die Befestigung von jedem Track 

mit fester Struktur

STH-102-S4 SATIN
HOLDER TO FIX TRACK ON GLASS
HALTER, UM TRACK AUF GLAS FIX

Features:
•	 Designed to hold track with Fixed Glass.
•	 Countersunk holes in glass for better strength and fixing.
•	 Surface levels same as the Fixed Glass for Aesthetic Looks.
�	Entwickelt, um Schiene mit Festverglasung zu halten.
�	Versenkte Löcher im Glas für bessere Festigkeit und 

Befestigung.
�	Oberflächenniveaus gleiche wie die Fest Glas für  

ästhetische Aussehen.
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SLIDING FOLDING SYSTEM
SLIDING FALTSYSTEM

GENAUEN ANGABE 
�	Hergestellt aus Certified Edelstahl Klasse 304
�	Max. Türhöhe : 2100mm 
�	Max. Breite: 800 mm
�	Max. Türgewicht 60kg
�	Geeignet für Glasdicke 10 & 12 mm
�	Glatte und geräuschfreie Bewegung der Rollen in der Spur.
�	Keine Bodenschiene erforderlich für Bewegung.
�	Feste mit Track SDT-101, wie pro erforderliche Länge

SPECIFICATIONS
•	 Made from Certified Stainless Steel grade 304
•	 Max. door height: 2100 mm 
•	 Max. door width: 800 mm
•	 Max. door weight 60kg
•	 Suitable for glass thickness 10 & 12 mm
•	 Smooth and noise-free movement of rollers in track.
•	 No bottom Track Required for Movement.
•	 Fixed with Track SDT-101 as per required length

Features:
•	 High quality Rollers to withstand load upto 60 kgs and 

800mm width 
•	 Specially treated Zinc Alloy Body.
•	 Fixed with track SDT-101
�	Hochwertige Rollen für einfache Bewegung standhalten Last bis 

zu 60 kg und 800 mm Breite 
•	 Speziell behandelte Zink-Legierung Körper.
�	Feste mit Spur SDT-101

SFR-102
SLIDING FOLDING, RECTANGULAR ROLLER
FALTSCHIEBETÜREN, RECHTECKIG ROLLER

SFR-101
SLIDING FOLDING, ROUND ROLLER
FALTSCHIEBETÜREN, RUND ROLLER

Features:
•	 High quality Rollers to withstand load upto 60 kgs and 

800mm width 
•	 Specially treated Zinc Alloy Body.
•	 Fixed with track SDT-101
�	Hochwertige Rollen für einfache Bewegung standhalten Last bis 

zu 60 kg und 800 mm Breite 
•	 Speziell behandelte Zink-Legierung Körper.
�	Feste mit Spur SDT-101Ø24

9

Ø60

40

SFR- 201
SLIDING FOLDING, WALL TO GLASS HINGE
FALTSCHIEBETÜREN, WAND ZU GLAS SCHARNIER Features:

•	 Manual hinge to hold First glass panel with wall
�	Handbuch Scharnier erste Glasplatte mit Wand zu halten14

38 Ø15

55

W
AL

L

100

52

30

55

Ø15

Ø15
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SFR- 202
SLIDING FOLDING, GLASS TO GLASS HINGE
FALTSCHIEBETÜREN, GLAS ZU GLAS SCHARNIER

Features:
•	 Manual hinge to hold glass panels with each other.
�	manuelle Scharnier Glasscheiben ANALYTICA zu halten

SFL-102
DOOR LOCK WITH KNOB AND BOX
TÜRSCHLOSS MIT DREHKNOPF UND BOX

R16

55

32

SFL-101
DOOR LOCK WITH KEY AND BOX
TÜRSCHLOSS MIT SCHLÜSSEL UND BOX

Ø55
65

110

70

12

20

Features:
•	 Key Lock to Fix handle glass panel with floor
�	Key Lock Fix Griff Glasplatte mit Boden

Features:
•	 Knob lock to hold individual glass panels with Floor
�	Knauf Schloss auf einzelne Glasscheiben mit Boden halten

Ø15Ø15

5555

38 38
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Sliding Model	 SDR-105	 SDR-106
Description	 90° Installation	 180˚Installation 
Aluminum	 2 meters	 2 meters
track	 x 2 pcs.	 x 1pc.
Roller	 4	 2
Angle bracket	 2	 2
Stopper	 4	 2
Corner connector	 1	 0
Glass guide	 2	 1

SDR-105 SDR-106

NEW SHOWER CUBICLE (SLIDING) MODELS
NEUE DUSCHE KBIKLE (SCHIEBE) MODELLE

ALUMINUM TRACK ROLLER STOPPERANGLE BRACKET

CORNER 
CONNECTOR GLASS GUIDE

Sliding Glass
Fix Glass
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SPECIFICATIONS
•	 All fittings in MIRROR finish for aesthetic looks
•	 Assembly parts made with Genuine Stainless Steel SS304 grade.
•	 Height adjustable as per actual site conditions.
•	 suitable for bathroom and office sliding applications fittings ideal for 

use in glass 10-12mm

SLIDING DOOR FITTINGS
SCHIEBETÜRBESCHLAG

All dimensions are in mm

SDR-301-M4 MIRROR
SLIDING DOOR SET
SCHIEBETÜR SET

one complete set includes : 2 rollers, 2 safety 
fittings, 2 stoppers, 1 floor guide, 2 wall-track 
connectors and 2 glass-track connectors.

SDT-301
SDT-301-2M
SDT-301-3M
SLIDING DOOR TRACK FOR SDR-301 (1 MTR & 2MTR)
SCHIEBETÜR-SPUR FÜR  SDR-301 (1 MTR & 2 MTR)

Features:
•	 Made of Genuine Stainless Steel SS-304 Grade.
•	 Superior quality Mirror Finish for aesthetics looks.
�	Hergestellt aus echtem Edelstahl SS-304 Grad.
�	Bessere Qualität Mirror Finish für Ästhetik aussieht.

30

10
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SDR-301R-M4
ROLLER AND SAFETY LOCK FOR SLIDING SYSTEM SDR-301
ROLLER UND SICHERHEITSSCHLOSS FÜR SCHIEBESYSTEM SDR-301

SDR-301-R2
90° CONNECTOR FOR SDT-301
90 ° ANSCHLUSS FÜR DST-301

SDR-301-R3
GLASS TO TRACK CONNECTOR FOR SDT-301
GLAS ZU VERFOLGEN CONNECTOR FÜR SDT-301

SDR-302
SLIDING SYSTEM ROLLER WITH SAFETY, FOR TRACK 30MMX10MM
SCHIEBE-SYSTEM ROLLER MIT SICHERHEIT, FÜR DIE SPUR 30MMX10MM

60
Plastic
Safety

30

Ø40

for track
30x10

125

Ø13 mm
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SDR-350
SLIDING SYSTEM ROLLER SAFETY, FOR TRACK DIA 25MM
SCHIEBE-SYSTEM ROLLER SICHERHEIT, FÜR DIE SPUR Ø 25MM

Ø20
Ø20

25

Ø12

SDR-351
GLASS TO TRACK CONNECTOR FOR DIA 25MM PIPE
GLAS ZU VERFOLGEN ANSCHLUSS FÜR DIA 25MM ROHR

Ø26for pipe
25mm

20

SDR-352
END CONNECTOR FOR TRACK 30MMX10MM
END CONNECTOR FÜR SPUR 30MMX10MM

30

40

SDR-353
END CONNECTOR FOR TRACK PIPE DIA 25MM
END CONNECTOR FÜR FAHRBAHNROHR Ø 25MM

40

Ø33
for pipe
Ø25mm

SDR-303
SLIDING SYSTEM ROLLER, FOR TRACK DIA 25MM
SCHIEBE-SYSTEM ROLLER, FÜR SPUR DIA 25MM

Ø30

for pipe
Ø25mm

Ø55
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SDR-354
FLOOR GUIDE TO FIT FIX GLASS AND SLIDING DOOR
BODENFÜHRER PASSEN FIX GLASSCHIEBETÜR

60

25

SDR-358
STOPPER WITH OVERHEAD BAR FOR TRACK 25 MM
STOPPER MIT KOPFLEISTE FÜR SPUR 25MM

for pipe
Ø25mmfor safety rod

O ring

SDR-355
ANGLE CONNECTOR TO JOIN PIPE 25 MM
WINKEL VERBINDUNGSROHR 25MM ANSCHLIESSEN

for pipe
25x1.5

O ring

SDR-356
STOPPER FOR ROLLER FOR TRACK 30X10 MM
STOPPER FÜR ROLL FÜR SPUR 30X10MM

60

20

Rubber
Stopper

SDR-357
STOPPER FOR ROLLER, FOR TRACK DIA 25 MM
STOPPER FÜR DIE ROLLE, FÜR DIE SPUR DIA 25MM

for pipe
Ø25mm

O ring
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SDT-201

Features:
•	 Special Nylon rollers for noise-free application.
•	 Anodized Aluminum Rollers for better looks.
•	 Rubber gaskets to prevent touching of glass and rollers.
�	Spezielle Nylon Rollen für rauschfreien Anwendung.
�	Eloxiertes Aluminium Rollen für besseres Aussehen.
�	Gummi-Dichtungen zur Verhinderung von Glas und Walzen 

berühren.

Each set includes : 02 rollers, 02 stoppers, 01 floor guide

SDR-203 ALLOY FINISH
SLIDING SYSTEM SET FOR DOOR WEIGHT UP TO 100 Kgs 
SCHIEBE-SYSTEM FÜR TÜR GEWICHT VON BIS ZU 100 Kg EINGESTELLT

Features:
•	 Special Nylon rollers for noise-free application.
•	 Anodized Aluminum Rollers for better looks.
•	 Rubber gaskets to prevent touching of glass and rollers.
�	Besondere Nylon Rollen für rauschfreien Anwendung.
�	Eloxiertes Aluminium Rollen für besseres Aussehen.
�	Gummi Dichtungen zur Verhinderung von Glas und Walzen 

berühren.

SDT-203

Each set includes : 02 rollers, 02 stoppers, 01 floor guide

35
.0 20

.0

65.0

42.0 79.0

67.5

100.0

Ø13.0

33.0

19.0

32
.0

27.2

15.0 24
.5
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SDR-404-S4 SATIN
PIPE SLIDING SYSTEM SET FOR FIXING TRACK WITH GLASS 
ROHRSCHIEBESYSTEM FÜR DIE BEFESTIGUNG DER SPUR MIT GLAS

Each set includes : 02 rollers, 02 stoppers, 01 floor guide, 02 end cap & 04 track connectors 

SDR-403-S4 SATIN
PIPE SLIDING SYSTEM SET FOR FIXING TRACK WITH WALL
ROHRSCHIEBESYSTEM FÜR DIE BEFESTIGUNG DER SPUR MIT WAND

Features:
•	 Designed to suit Office and Domestic Requirements.
•	 Made of Genuine Stainless Steel SS-304 Grade.
•	 Designed for fixing track with wall.
•	 Superior quality Satin Finish.
•	 Suitable for pipe size 25.4 x 2.0
�	Entwickelt, um Büro-und Haus Anforderungen zu entsprechen. 
�	Hergestellt aus echtem Edelstahl SS-304 Grad. 
�	Für die Befestigung mit Wandbahn konzipiert. 
�	 Bessere Qualität Satin Finish. 
�	Geeignet für Rohrgröße 25,4 x 2,0

Features:
•	 Designed to suit Office and Domestic Requirements.
•	 Made of Genuine Stainless Steel SS-304 Grade.
•	 Designed for fixing track with wall.
•	 Superior quality Satin Finish.
•	 Suitable for pipe size 25.4 x 2.0
�	Entwickelt, um Büro-und Haus Anforderungen zu entsprechen. 
�	Hergestellt aus echtem Edelstahl SS-304 Grad. 
�	Für die Befestigung mit Wandbahn konzipiert. 
�	 Bessere Qualität Satin Finish. 
�	Geeignet für Rohrgröße 25,4 x 2,0

Each set includes : 02 rollers, 02 stoppers, 01 floor guide, 02 end cap & 04 track connectors 

Wall

Glass
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GLASS DOOR LOCK SET
GLAS TÜRSCHLOSS SET

SPECIFICATIONS
•	 RINOX hinges are highly recommended as compared to more typical 

and lighter weight residential grade hinges.
•	 Pre-lubricated 2 ball bearings support smooth movement of doors.
•	 Made from Certified stainless steel grade 304 for  

superior rust prevention.
•	 Superior quality satin finish.

GENAUEN ANGABE 
 �	RINOX Scharniere sind sehr empfohlen wie zu typischerem und 

leichterem Gewicht Wohn Grad-Scharniere verglichen. 
 �	Pre-lubricated 2 Ball-Orientierungen-Unterstützung glatte 

Bewegung von Türen. 
 �	Made von bescheinigtem unbeflecktem Stahl Grad 304 für 

überlegene Rost-Verhütung. 
 �	Superior Qualität samtiges Ende.

RSP-103-1 
GLASS DOOR HINGE ONLY, ALUMINUM, SS FINISH
GLASTÜRSCHARNIER NUR, ALUMINIUM, SS FERTIG

RSP-103-SS
GLASS DOOR HINGE SET WITH FLAT HANDLE LOCK, ALUMINUM, SS FINISH
GLASTÜRSCHARNIER SET MIT FLACHGRIFFSCHLOSS, ALUMINIUM, SS FINISH
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GLASS PARTITION PROFILES
GLASTRENNWAND PROFILE

GPP-101-AA ALLOY
GLASS PARTITION PROFILE WITH ALLOY COVER
GLASTRENNWAND PROFIL MIT ALU-ABDECKUNG

Features:
•	 Glass Partition Profile with High Quality Anodized 

Aluminum Covers
•	 Suitable for Glass 8-10mm
•	 No need drilling holes in glass
•	 Pre-fitted with Screws and gaskets for assembly
•	 Standard Length 03 meters
�	Glastrennwand Profil mit hochwertiger eloxierter
	 Aluminium-Deckel
�	Geeignet für Glas 8-10mm
�	Keine Löcher in Glasbohrung 
�	Vormontierte mit Schrauben und Dichtungen für die Montage
�	Standardlänge 03 Meter

73www.rinox.in

GPP-201-AA ALLOY
GPP-202-SS SATIN
GLASS PARITITION PROFILE, TWIN PRO TYPE, ANODIZED
GLASTRENNWAND PROFIL, TWIN PRO TYP, ELOXIERT Features:

•	 Glass Partition Profile with Unique Profile Design
•	 Suitable for Glass 10-12mm
•	 No need drilling holes in glass
•	 Unique Self Locking of Profiles
•	 Economical, Aesthetics & Acoustic Design
•	 Length 03mtr Each Profile	
�	Glastrennwand Profil mit einzigartigem Profil Entwurf
�	Geeignet für Glas 10-12mm
�	Keine Notwendigkeit, Löcher in Glasbohrung 
�	Einzigartige Selbsthemmend von Profilen
�	Wirtschaftlich, Ästhetik & Acoustic Design
�	Länge 03mtr Jedes Profil

35
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SHOWER CHANNEL
DUSCHKANAL

UTC-101-10-M4 MIRROR
UTC-101-10-S4 SATIN

UTC-103-10-M4 MIRROR
UTC-103-10-S4 SATIN

U CHANNEL, SIZE 20X17.5X1.5, FOR GLASS 12MM, LENGTH 10 FEET, SS-304
U CHANNEL, GRÖSSE 20X17.5X1.5, FÜR GLAS 12MM, LÄNGE 10 FÜSSE, SS-304

U CHANNEL, SIZE 20X14.5X1.5, FOR GLASS 12MM, LENGTH 10 FEET, SS-304
U CHANNEL, GRÖSSE 20X14.5X1.5, FÜR GLAS 10MM, LÄNGE 10 FÜSSE, SS-304

U CHANNEL, SIZE 20X17.5X1.5, FOR GLASS 12MM, LENGTH 7 FEET, SS-304
U CHANNEL, GRÖSSE 20X17.5X1.5, FÜR GLAS 12MM, LÄNGE 7 FÜSSE, SS-304

UTC-101-7-M4 MIRROR
UTC-101-7-S4 SATIN

U CHANNEL, SIZE 20X14.5X1.5, FOR GLASS 10MM, LENGTH 7 FEET, SS-304
U CHANNEL, GRÖSSE 20X14.5X1.5, FÜR GLAS 10MM, LÄNGE 7 FÜSSE, SS-304

UTC-103-7-M4 MIRROR
UTC-103-7-S4 SATIN

SPECIFICATIONS
•	 Used to hold fix glass with wall.
•	 High-strength structure for safety and firm grip.
•	 Made from Certified stainless steel grade 304 for superior  

rust prevention.
•	 Superior quality Mirror & Satin Finish.
•	 Recommended for 10 & 12 mm glass thickness.

GENAUEN ANGABE 
�	Zum Fixieren von Glas mit Wand.
�	Hochfeste Struktur für Sicherheit und festen Griff.
�	Aus zertifizierter Edelstahl-Klasse 304 für überlegen
    Rostschutz.
�	Superior Qualität Spiegel & Satin Finish.
�	Empfohlen für 10 & 12 mm Glasdicke.
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CANOPY FITTINGS
CANOPY FITTINGS	  
SPECIFICATIONS 
•	 Canopy fitting especially designed with German technology. 
•	 High quality gaskets resistant to extreme temperatures keep  

the glass in position.
•	 Made with high quality Stainless steel Grade 316.
•	 Superior quality Satin hairline finish for elegant looks.
•	 Ideal for 10 to 12 mm glass thickness.
•	 Adjustable in fixing & Application.
•	 Allows gradient for canopies.
•	 Firm base to have a secure seating.

GENAUEN ANGABE 
�	Canopy Montage vor allem mit deutscher Technik entwickelt.
�	Qualitativ hochwertige Dichtungen resistent gegen extreme 

Temperaturen halten das Glas in Position.
�	Mit hochwertigen Edelstahl Güte 316.
�	Überragende Qualität Satin Hairline-Finish für elegante Optik.
�	Ideal für 10 bis 12 mm Glasdicke.
�	Einstellbare in der Natur.
�	Ermöglicht die Gradienten für Vordächer.
�	solide Grundlage für einen sicheren Sitz haben.

Wall To Glass Type Canopy System

W
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l

St
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e 
G
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ss

Canopy Glass Canopy Glass

Glass To Glass Type Canopy System
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RCN-104-S6 SATIN 1 MTR
ROD TO ATTACH CANOPY FITTINGS (LENGTH 1 MTR)
ROD ZUM BEFESTIGEN CANOPY FITTINGS (LÄNGE 1 MTR)

RCN-105-S6 SATIN 2 MTR
ROD TO ATTACH CANOPY FITTINGS (LENGTH 2 MTR)
ROD ZUM BEFESTIGEN CANOPY FITTINGS (LÄNGE 2 MTR)

RCN-103-S6 SATIN
CANOPY TO HOLD THE ROD WITH THE WALL
CANOPY, DEN STAB MIT DER MAUER

RCN-203-S6 SATIN
CANOPY TO HOLD ROD WITH GLASS
CANOPY ZU HALTEN STAB MIT GLAS

RCN-102-S6 SATIN
CANOPY TO HOLD GLASS WITH ROD
CANOPY UM GLAS MIT ROD HALTEN

RCN-102-S6 SATIN
CANOPY TO HOLD GLASS WITH ROD
CANOPY UM GLAS MIT ROD HALTEN

RCN-101-S6 SATIN
CANOPY TO HOLD GLASS WITH THE WALL  
CANOPY UM GLAS MIT DER MAUER HALTEN

RCN-201-S6 SATIN
CANOPY TO HOLD GLASS WITH GLASS  
BALDACHIN ZU HALTEN GLAS MIT GLAS
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SPIDER FITTINGS 
SPINNE-ANPROBEN 
SPECIFICATIONS
•	 Spider fittings provide a unique combination of  

strength and elegance.
•	 Designed for giving maximum strength to weight ratio.
•	 Installed with articulated/fixed routels.
•	 Flexibility in installation.
•	 Made from Certified Stainless Steel grade 316 for  

superior rust prevention.
•	 Superior quality satin finish.

GENAUEN ANGABE 
�	Spinne-Anproben stellen eine einmalige Kombination von  

Stärke und Eleganz bereit. 
�	Plante für das Geben von Gewicht-Verhältnis maximale Stärke. 
�	Installierte mit zusammenhängendem/fixed routels. 
�	Biegsamkeit in Installation. 
�	Machte von bescheinigtem Unbeflecktem Stahl Grad 316 für 

überlegene Rost-Verhütung. 
�	Überlegene Qualität samtiges Ende.

NOW ALSO 
AVAILABLE IN 

MIRROR  
F I N I S H
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Features:
•	 One way spider fitting.
•	 To join glass at one point without fin.
•	 To be used with RSF-601 for joining with a fixed structure.
�	Eine Weg-Spinne-Anprobe. 
�	Um Glas bei einem Punkt ohne Flosse zu verbinden. 
�	Kann mit RSF benutzt werden-601 für das Verbinden  

mit einer festen Struktur.

RSF-101-S6 SATIN
RSF-101-M6 MIRROR
ONE WAY SPIDER FITTING
EINWEG-SPINNENFITTING

RSF-102-S6 SATIN 
RSF-102-M6 MIRROR
TWO WAY SPIDER FITTING AT 180° ANGLE
ZWEI-WEGE-SPINNE BEI 180° WINKEL

Features:
•	 Two way spider fitting at 180° angle.
•	 To join two glasses without fin at 180°.
•	 To be used with RSF-601 for joining with a fixed 

structure.
�	Zwei Weg-Spinne-Anprobe bei 180° Winkel. 
�	Um zwei Gläser ohne Flosse um 180° zu verbinden. 
�	Kann mit RSF benutzt werden-601 für das Verbinden  

mit einer festen Struktur.

Ø36

220

Ø40
Ø17

Ø27

Ø36

13

27

55

28
52

13

160

Ø53.3

Ø17

39.0

Ø27

Ø41.8

Ø46
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Features:
•	 Four way spider fitting.
•	 To join four glasses without fin.
•	 To be used with RSF-601 for joining with a fixed 

structure.
�	Vier Weg-Spinne-Anprobe. 
�	Um vier Gläser ohne Flosse zu verbinden. 
�	Kann mit RSF benutzt werden-601 für das Verbinden  

mit einer festen Struktur. 

RSF-104-S6 SATIN 
RSF-104-M6 MIRROR
FOUR WAY SPIDER FITTING
FOUR WAY SPINNE

Features:
•	 Three way spider fitting.
•	 To join three glasses without fin.
•	 To be used with RSF-601 for joining with a fixed 

structure.
�	Drei Weg-Spinne-Anprobe. 
�	Um drei Gläser ohne Flosse zu verbinden. 
�	Kann mit RSF benutzt werden-601 für das Verbinden  

mit einer festen Struktur. 

RSF-103-S6 SATIN
THREE WAY SPIDER FITTING
DREI-WEGE-SPINNE

Ø17

Ø40

Ø27

220

220

27

52 13

Ø36

Ø36

Ø27

Ø17

Ø40

220

220

13

27

55
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Features:
•	 Two way spider fitting at 90°.
•	 To join two glasses without fin at 90° angle.
•	 To be used with RSF-601 for joining with a fixed structure.
�	Zwei Weg-Spinne-Anprobe um 90°. 
�	Um zwei Gläser ohne Flosse bei 90° Winkel zu verbinden. 
�	Kann mit RSF benutzt werden-601 für das Verbinden  

mit einer festen Struktur. 

RSF-112-S6 SATIN
RSF-112-M6 MIRROR
TWO WAY SPIDER FITTING AT 90° ANGLE
ZWEI-WEGE-SPINNE BEI 90° WINKEL

Features:
•	 One way fin spider fixing with ceiling for vertical support.
•	 To join single glass panel with ceiling/wall.
•	 Teflon and PVC washers/gaskets to prevent damage to 

glass.
�	Eine Weg-Flosse-Spinne, die mit Decke für senkrechte 

Unterstützung repariert. 
�	Um einzelne Glas-Tafel mit Decke zu verbinden. 
�	Teflon und PVC washers/gaskets, Schaden zu  

Glas zu verhindern.

RSF-301-S6 SATIN 
RSF-301-M6 MIRROR
ONE WAY FIN SPIDER FIXING WITH CEILING/WALL
ONE WAY FIN SPIDER-BEFESTIGUNG MIT DECKEN/WAND

Ø36

Ø36

Ø17

Ø40

Ø27

220

13

27

55

45

98.0

143

40

45

19.5

20
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Wall

Ø35.8

104.0

100

8
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Features:
•	 Four way fin spider.
•	 To join 4 glass panels assembly with glass fin.
•	 Teflon and PVC washers/gaskets to prevent damage to 

glass.
�	Vier Weg-Flosse-Spinne. 
�	Um 4 Glas Tafeln-Versammlung mit Glas Flosse zu verbinden. 
�	Teflon und PVC washers/gaskets, Schaden zu  

Glas zu verhindern. 

RSF-304-S6 SATIN 
RSF-304-M6 MIRROR
FOUR WAY FIN SPIDER
FOUR WAY FIN SPIDER

130

Ø20

Ø20

Ø36

Ø30

Ø30

200

200

130

130

4545

95 95

Features:
•	 Two way fin spider.
•	 To join 2 glass panels assembly with glass fin.
•	 Teflon and PVC washers/gaskets to prevent damage to 

glass.
�	Zwei Weg-Flosse-Spinne. 
�	Um 2 Glas Tafeln-Versammlung mit Glas  

Flosse zu verbinden. 
�	Teflon und PVC washers/gaskets, Schaden zu  

Glas zu verhindern. 

RSF-302-S6 SATIN 
RSF-302-M6 MIRROR
TWO WAY FIN SPIDER
TWO WAY FIN SPIDER

Ø31Ø31

100100 100

Ø20

Ø20

Ø3645 45

95 95
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Features:
•	 Fin plate 300 mm.
•	 To join glass fin with ceiling or floor.
•	 Three point joining of fin.
•	 Teflon and PVC washers/gaskets to prevent  

damage to glass.
•	 Flat base to join strongly with floor or ceiling.
•	 Made from Certified Stainless steel grade 304  

for superior rust prevention.
�	Flosse Teller 300 mm. 
�	Um Glas Flosse mit Decke oder Boden zu verbinden. 
�	Drei Punkt, der sich von Flosse verbindet. 
�	Teflon und PVC washers/gaskets,  

Schaden zu Glas zu verhindern. 
�	Flache Basis, sich stark mit Boden oder Decke zu verbinden. 
�	Machte von bescheinigtem Unbeflecktem Stahl Grad 304  

für überlegene Rost-Verhütung.

RSF-401-S4 SATIN
RSF-401-M4 MIRROR
FIN PLATE 300MM
LAMELLENPLATTE 300MM

Features:
•	 Two way fin spider fixing with ceiling/wall for vertical 

support.
•	 To join 2 glass panels assembly with Ceiling.
•	 Teflon and PVC washers/gaskets to prevent damage to 

glass.
�	Zwei Weg-Flosse-Spinne, die mit ceiling/wall für senkrechte 

Unterstützung repariert. 
�	Um 2 Glas Tafeln-Versammlung mit Decke zu verbinden. 
�	Teflon und PVC washers/gaskets, Schaden zu  

Glas zu verhindern.

RSF-312-S6 SATIN
RSF-312-M6 MIRROR
TWO WAY FIN SPIDER FIXING WITH CEILING/WALL
TWO WAY FIN SPIDER BEFESTIGUNG MIT DECKEN/WAND

Ø36

95

45

Fastener

Wall
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200

Ø30

200

170

20
40
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Features:
•	 Fin plate 400 mm.
•	 To join glass fin with ceiling or floor.
•	 Three point joining of fin.
•	 Teflon and PVC washers/gaskets to prevent 

damage to glass.
•	 Flat base to join strongly with floor or ceiling.
•	 Made from Certified Stainless steel grade 304  

for superior rust prevention.
�	Flosse Teller 400 mm. 
�	Um Glas Flosse mit Decke oder Boden zu verbinden. 
�	Drei Punkt, der sich von Flosse verbindet. 
�	Teflon und PVC washers/gaskets,  

Schaden zu Glas zu verhindern. 
�	Flache Basis, sich stark mit Boden oder Decke zu verbinden. 
�	Machte von bescheinigtem Unbeflecktem Stahl Grad 304  

für überlegene Rost-Verhütung.

RSF-402-S4 SATIN
RSF-402-M4 MIRROR
FIN PLATE 400MM
LAMELLENPLATTE 400MM
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RSF-403-S4 SATIN
RSF-403-M4 MIRROR
FIN PLATE 200MM
LAMELLENPLATTE 200MM Features:

•	 Fin plate 200 mm.
•	 To join glass fin with ceiling or floor.
•	 Specially designed with Two point joining for fin.
•	 Teflon and PVC washers/gaskets to prevent damage to 

glass.
•	 Flat base to join strongly with floor or ceiling.
•	 Made from Certified Stainless steel grade 304 for superior 

rust prevention.
�	Lamellenplatte 200 mm.
�	Um Glasschwert mit Decke oder Boden zu verbinden.
�	Speziell mit Zwei-Punkt-Verbindung für fin konzipiert.
�	Teflon-und PVC-Waschmaschinen / Dichtungen, um Schäden 

an Glas zu verhindern.
�	Flache Basis stark mit Boden-oder Decken beizutreten.
�	Hergestellt aus Edelstahl Certified Klasse 304 für überlegene 

Rostschutz.

Features:
•	 Splice plate 300 mm.
•	 To join two pieces of glass fin together.
•	 Three point joining of fin.
•	 Teflon and PVC washers/gaskets to prevent damage to 

glass.
•	 Made from Certified Stainless steel grade 304  

for superior rust prevention.
�	Spleißen Sie Teller 300 mm. 
�	Um zwei Stücke Glas Flosse zusammen zu verbinden. 
�	Drei Punkt, der sich von Flosse verbindet. 
�	Teflon und PVC washers/gaskets,  

Schaden zu Glas zu verhindern. 
�	Machte von bescheinigtem Unbeflecktem Stahl Grad 304  

für überlegene Rost-Verhütung.

RSF-431-S4 SATIN
RSF-431-M4 MIRROR
SPLICE PLATE 300MM
STOSSBLECH 300MM

Features:
•	 Splice Plate 250mm
•	 To join two pieces of glass fin together.
•	 Three point joining of fin.
•	 Teflon and PVC washers/gaskets to prevent damage to 

glass.
•	 Made from Certified Stainless steel grade 304  

for superior rust prevention.
�	Spleißen Sie Teller 300 mm. 
�	Um zwei Stücke Glas Flosse zusammen zu verbinden. 
�	Drei Punkt, der sich von Flosse verbindet. 
�	Teflon und PVC washers/gaskets,  

Schaden zu Glas zu verhindern. 
�	Machte von bescheinigtem Unbeflecktem Stahl Grad 304  

für überlegene Rost-Verhütung.

RSF-430-S4 SATIN
RSF-430-M4 MIRROR
SPLICE PLATE 250MM
STOSSBLECH 250MM
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Features:
•	 Flat head articulated routel bolt.
•	 Used to attach spider fitting with glass.
•	 Teflon washers/gaskets to prevent damage to glass.
•	 Adjustable upto 19mm glass thickness.
�	Flacher Kopf artikulierte routel-Blitz. 
�	Haben Sie früher Spinne-Anprobe mit Glas befestigt. 
�	Teflon-washers/gaskets, Schaden zu Glas zu verhindern. 
�	Einstellbar von 15mm - 19mm Glasstärke.

RSF-650-S6 SATIN 
RSF-650-M6 MIRROR
ROUTEL BOLT FOR FLAT HEAD ARTICULATED
ROUTEL BOLT FÜR FLAT HEAD KNICKLENKUNG

Features:
•	 Connector to join without fin spider fittings with  

fixed structure.
•	 Made from Certified Stainless steel grade 304  

for superior rust prevention.
•	 Outer sleeve made by Iron steel so that sleeve can be  

weld with structure easily.
�	Connector, sich ohne Flosse-Spinne-Anproben  

mit fester Struktur zu verbinden. 
�	Made von bescheinigtem Unbeflecktem Stahl Grad  

304 für überlegene Rost-Verhütung. 
�	Außenhülse durch Eisen-Stahl so dass Hülse kann 
	 Schweißnaht mit Struktur leicht sein.

RSF-601-S4 SATIN 
RSF-601-M4 MIRROR
CONNECTOR TO JOIN WITHOUT FIN SPIDER FITTING
OHNE CONNECTOR-AUF-FIN SPINNE

Ø
50

Ø
30

80-10074SS 304

Galvanized Steel

Features:
•	 Countersunk head routel bolt.
•	 Used to attach spider fitting with glass.
•	 Teflon washers/gaskets to prevent damage to glass.
•	 Adjustable up to 12 mm thickness of glass.
�	Countersunk führen routel-Blitz. 
�	Haben Sie früher Spinne-Anprobe mit Glas befestigt. 
�	Teflon-washers/gaskets, Schaden zu Glas zu verhindern. 
�	Verstellbar bis zu 12 mm Dicke von Glas.

RSF-603-S6 SATIN 
RSF-603-M6 MIRROR
ROUTEL BOLT FOR COUNTERSUNK HEAD 
ROUTEL BOLZEN FÜR SENKKOPF

65-70

6

Ø20
Ø30

Ø50

10-12mm glass

15-19mm glass

M14

105-118

Ø60
Ø36

36

Features:
•	 Flat head routel bolt.
•	 Used to attach spider fitting with glass.
•	 Teflon washers/gaskets to prevent damage to glass.
•	 Adjustable up to 12 mm thickness of glass.
�	Flacher Kopf-routel-Blitz. 
�	Haben Sie früher Spinne-Anprobe mit Glas befestigt. 
�	Teflon-washers/gaskets, Schaden zu Glas zu verhindern. 
�	Verstellbar bis zu 12 mm Dicke von Glas.

RSF-602-S6 SATIN 
RSF-602-M6 MIRROR
ROUTEL BOLT FOR FLAT HEAD
ROUTEL BOLZEN FÜR FLAT HEAD

10-12mm glass

Ø50

Ø20

82

22

22

Ø26

Ø50.0

Washer for Fixing RSF-602  
With RSF-100 series

RSF-602-WS1 SATIN
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GLASS CLAMP
GLASKLEMME

GENAUEN ANGABE 
�	Glasbeschläge entwickelt mit deutscher Technologie für  

besseren Halt.
�	Hochwertige Dichtungen resistent gegen extreme Tempera-

turen helfen, das Glas in Position zu halten.
�	Mit hochwertigen Edelstahl 304.
�	Überragende Qualität Satin Hairline-Finish für elegante Optik.
�	Ideal für 10 bis 12 mm Glasdicke.

SPECIFICATIONS
•	 Glass Fittings designed with German Technology for better grip.
•	 High quality gaskets resistant to extreme temperatures help to 

keep the glass in position.
•	 Made with high quality Stainless steel Grade 304.
•	 Superior quality Satin hairline finish for elegant looks.
•	 Ideal for 10 to 12 mm glass thickness.
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RGC-101-S4 SATIN
GLASS CLAMP 63 X 45 FOR FLAT SURFACE
GLASKLEMME 63 X 45 FÜR FLACHE OBERFLÄCHEN

Rubber to Hold Glass with Clamp
RGR-101	 :	 8mm Glass
RGR-102	 :	 10mm Glass
RGR-103	 :	 12mm Glass

Screw for Fixing
Clamp with Flat Surface (M8 x 25)
AFC-M8-1

Accessories

* Accessories are not part of RGC-101, need to be ordered separate as required

Features:
•	 Surface to glass clamp for fixing glass.
•	 No glass preparation required.
•	 Adjustable from 6mm to 12.67mm Glass.
�	Oberflächen auf Glas Klammer zur Befestigung von Glas.
�	keine Glasbearbeitung erforderlich.
�	Einstellbar für 6mm bis 12.67mm Glass.
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GHR-101-S4 SATIN
GLASS HOLDER FOR WALL FIXING
GLASHALTER FÜR WANDMONTAGE

Features:
•	 Flat head Glass Holder for Wall to Glass Fixing.
•	 Dia 40x30 mm.
•	 SS-304 Satin.
•	 Suitable for 10-12 mm Glass without fastners.
�	Glashalter mit flachem Kopf für Wand- und 

Glasbefestigung.
�	Durchmesser 40x30 mm.
�	SS-304 Satin.
�	Geeignet für 10-12 mm Glas ohne Verputzer.

Glass

GHR-102-S4 SATIN
GLASS HOLDER FOR WALL FIXING
GLASHALTER FÜR WANDMONTAGE

Features:
•	 Curved head Glass Holder for wall to Glass Fixing. 
•	 Dia 42x30 mm.
•	 SS-304 Satin.
•	 Suitable for 10-12 mm Glass without fastners.
�	Gebogene Kopf Glashalter für die Wand zu 

Glasbefestigung.
�	Durchmesser 42x30 mm.
�	SS-304 Satin.
�	Geeignet für 10-12 mm Glas ohne Verputzer.

Glass
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DOOR CLOSERS 
TÜR CLOSERS

ODC-101
OVERHEAD DOOR CLOSER FOR 45KG WITH LONGER ARM
OBENTÜRSCHLIESSER FÜR 45KG MIT LÄNGEREN ARM

Features:

POWERED 
BY

door

140

50

45

Open door 1200 Open door 1800

40

132

148

132

36

56

QUALITY CERTIFIED BY:

GENAUEN ANGABE 
�	Völlig hydraulisch kontrollierte deutschen Design-Mechanismus. 
�	Innovatorisches Design erlaubt Benutzer, die Macht zu wählen,  

die für das Öffnen der Tür erfordert wird. 
�	Tür näher hat zwei Auswahl, die Mechanismus in  

einzelnem Schwung schließt. 
�	Unabhängige Geschwindigkeit und zwingt Kontrolle für  

beide schließende Auswahlen. 
�	Feuer prüfte 2 Stunden als pro europäischer Standards EN 1154. 
�	Bescheinigte durch den Vereinigten Königreich-Akkreditierung-

Dienst (UKAS). 
�	Prüfte für Verwendung, die 3,00,000 Zyklen übersteigt. 
�	Überlegene Qualität silbernes Ende.

SPECIFICATIONS
•	 Fully hydraulically controlled German design mechanism.
•	 Innovative design allows user to choose the force required for 
	 opening the door.
•	 Two range closing mechanism in single sweep.
•	 Independent speed and force control for both closing ranges.
•	 Fire tested for 2 hours as per European Standards EN 1154.
•	 Certified by the United Kingdom Accreditation Service (UKAS).
•	 Tested for usage exceeding 3,00,000 Cycles.
•	 Superior quality silver finish.

Product	 ODC-101
Technology	 Rack & Pinion
Closing force (EN value)	 EN: 1-2
Maximum door width	 850 mm
Maximum door weight	 45 Kg
Design	 Reversible non-handed design
Power transmission	 Long arm
Closing speed range	 180-15 degrees
Latching speed range	 15-0 degrees
Latching action	 Adjustable by shoe arm reversing
Length	 148 mm
Width	 36 mm
Height 	 56mm

89www.rinox.in



+91-8800-43-0000 care@rinox.in

POWERED BY

Features:

ODC-201
OVERHEAD DOOR CLOSER FOR 45KG WITH STANDARD ARM
OBENTÜRSCHLIESSER FÜR 45KG MIT STANDARD-ARM

door

140

50

45

Open door 1200 Open door 1800

40

132

148

132

56

36

POWERED BY

Features:

ODC-202
OVERHEAD DOOR CLOSER FOR 60KG SLEEK DESIGN
OBENTÜRSCHLIESSER FÜR 60 KG SCHLANKES DESIGN

30 90

46
Door Frame

Hinge

Open door 1200 Open door 1800

Door

40134

201

180

43

48

Product	 ODC-201
Technology	 Rack & Pinion
Closing force (EN value)	 EN: 1-2
Maximum door width	 850 mm
Maximum door weight	  45 Kg
Design 	 Reversible non-handed design
Power transmission	 Standard arm
Closing speed range	 180-15 degrees
Latching speed range	 15-0 degrees
Length	 148 mm
Width	 36 mm
Height	 56mm

Product	 ODC-202
Technology	 Rack & Pinion
Closing force (EN value)	 EN: 2-3
Maximum door width	 900 mm
Maximum door weight	 60 Kg
Design	 Reversible non-handed design
Power transmission	 Standard arm
Closing speed range	 180-15 degrees
Latching speed range	 15-0 degrees
Length	 201 mm
Width 	 43 mm
Height	 48mm
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POWERED BY

ODC-203
OVERHEAD DOOR CLOSER FOR 60KG
OBENTÜRSCHLIESSER FÜR 60KG

door

140

50

45

Open door 1200 Open door 1800

40

132

182

162

63

41

TESTED TO
500000
CYCLES

Features:
Product	 ODC-203
Technology	 Rack & Pinion
Closing force (EN value)	 EN: 2-3
Maximum door width	 900 mm
Maximum door weight	 60 Kg
Design	 Reversible non-handed design
Power transmission	 Standard arm
Closing speed range	 180-15 degrees
Latching speed range	 15-0 degrees
Length	 182 mm
Width 	 41 mm
Height	 63mm

ODC-501
OVERHEAD DOOR CLOSER FOR 45KG
OBENTÜRSCHLIESSER FÜR 45KG

Features:
•	 Overhead Door Closer.
•	 For 45kgs Door.
•	 UL Listed.
�	Obenliegende Tür näher.
�	Für 45kgs Tür.
�	UL gelistet.
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About FPT:
 RINOX uses Fluid Power Technik (TM) technology for 
its door closers and floor springs. This technology 
developed in Germany involves, amongst other 
things, using very high quality specially formulated 
fluids in the Hydraulic mechanism of its door closers 
and floor springs. This results in very smooth and 
constant movement even under extreme temperature 
differences. The end result is a very pleasant customer 
experience using the product.

ODC-502

ODC-502
OVERHEAD DOOR CLOSER FOR 80KG
OBENTÜRSCHLIESSER FÜR 80KG

Features:
•	 Overhead Door Closer.
•	 For 80kgs Door.
•	 UL Listed.
�	Obenliegende Tür näher.
�	Für 80kgs Tür.
�	UL gelistet.

ODC-502

ODC-503
PELMET ARM DOOR CLOSER
OBENTÜRSCHLIESSER FÜR 80KG

Features:
•	 Pelmet Arm Door Closer.
�	Pelmet Arm Türschließer.
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Speed
Increase

Speed
Decrease

CDC-501
CONCEALED DOOR CLOSER 65KG
VERBORGENE TÜR NÄHER 65KG 

CD
C-

10
1

CD
C-

10
1

232

90

20

460

68

280

264

225

Features:
Product	 CDC-101
Technology	 Rack & Pinion
Closing force (EN value)	 EN: 2-3
Maximum door width	 1200 mm
Maximum door weight	 65 Kg
Design	 Reversible non-handed 
Power transmission	 Track arm with U channel
Closing speed range	 120-15 degrees
Latching speed range	 15-0 degrees
Hold open	 Optional (70-120 degrees)
Length	 232 mm
Width	 33 mm
Height	 57 mm

Closing Speed
Adjusting Valve

Latching Speed
Adjusting Valve
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LOCK CYLINDERS
SCHLIESSEN SIE ZYLINDER

GENAUEN ANGABE 
�	Modernes Design für bessere Ästhetik.
�	Euro-Profilzylinder. 
�	Für Schlüssel zu Schlüssel-Anwendung. 
�	Für Schlüssel zur Anwendung Knopf. 
�	Computer-generierte Schlüssel. 
�	Key von beiden Seiten zugänglich. 
�	Key und Daumen wiederum als Option. 
�	Für die Anwendung auf verschiedene Türstärken der Tür.
�	Überlegene Qualität Satin verchromt Finish.
�	Metall: High Grade Messinglegierung .
�	Finish: Satin überzogen .

SPECIFICATIONS
•	 Contemporary design for better aesthetics.
•	 Euro profile cylinder.
•	 For key to key application.
•	 For key to knob application.
•	 Computer generated keys.
•	 Key accessible from both sides.
•	 Key and thumb turn as option.
•	 For application on to different door thicknesses of door.
•	 Superior quality Satin plated finish.
•	 Metal: High Grade Brass Alloy.
•	 Finish: Satin plated.

Features:
•	 Euro profile cylinder.
•	 For key & knob application.
•	 Available Sizes: 60 mm, 70 mm and 80 mm.
•	 Key accessible from one side.
�	Euro-Profilzylinder.
�	Für Schlüssel & Knopf Anwendung.
�	Erhältlich in den Größen: 60 mm, 70 mm und 80 mm.
�	Key von einer Seite zugänglich.

L

Ø17

33

10

Features:
•	 Euro profile cylinder.
•	 For key to key application.
•	 Available Sizes: 60 mm, 70 mm and 80 mm.
•	 Key accessible from both sides.
�	Euro-Profilzylinder.
�	Für die Schlüssel zu Schlüssel-Anwendung.
�	Erhältlich in den Größen: 60 mm, 70 mm und 80 mm.
�	Schlüssel von beiden Seiten zugänglich.

RMC-101  60MM
RMC-102  70MM
RMC-103  80MM

LOCK CYLINDERS KEY TO KEY
SCHLIESSEN SIE ZYLINDER

RMC-111  60MM
RMC-112  70MM
RMC-113  80MM

LOCK CYLINDERS KEY TO KNOB
SCHLIESSEN SIE ZYLINDER

L
Ø17

33

10
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LOCK BODIES
LOCK KÖRPER
SPECIFICATIONS
•	 Contemporary German design for aesthetics looks.
•	 Suitable for single leaf door. 
•	 Certified European Standard Locks.
•	 Superior quality Satin finish.

GENAUEN ANGABE 
�	Aktuelle deutsche Design für Holztür für Ästhetik sieht. 
�	Geeignet für einflügelige Tür. 
�	Zertifizierte Europäische Norm Schlösser. 
�	Überlegene Qualität Satin-Finish.

RLB-102
MORTISED LOCK BODIES WITH 3 DEAD BOLT
MORTISED LOCK KÖRPER MIT 3 TOTEM BLITZ

Features:
•	 For wooden doors and single leaf doors.
•	 Prepared for profile cylinder.
•	 With key action.
•	 Brass latch bolt.
•	 Three nos. Steel dead bolt-2 turns.
�	Für Holztüren und einflügelige Türen.
�	vorgerichtet für Profilzylinder.
�	Mit Leitaktion.
�	Messing Schlossfalle.
�	Drei nos. Stahl-Riegel-2 Umdrehungen.

RLB-101
MORTISED LOCK BODIES WITH SINGLE DEAD BOLT
MORTISED LOCK KÖRPER MIT EINZELNEM TOTEM BLITZ 

Features:
•	 For wooden doors and single leaf doors.
•	 Prepared for profile cylinder.
•	 With key action.
•	 Brass latch bolt.
•	 Single Steel dead bolt-2 turns.
�	Für Holztüren und einflügelige Türen.
�	vorgerichtet für Profilzylinder.
�	Mit Leitaktion.
�	Messing Schlossfalle.
�	Einzel-Stahl-Riegel 2 Umdrehungen.

173

87

86

65

48

20

52

21

4
22

60

24

238 198

74

74

48

20
65

86

87

21

4
22

60

238
198

24

14
173
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Features:
•	 For wooden doors and single leaf doors.
•	 Prepared for Mortise Handle
•	 Brass latch bolt.
�	Für Holztüren und einflügelige Türen.
�	Vorbereitet für Einsteckgriff
�	Messing Schlossfalle.

RLB-103
MORTISED LOCK BODY, ONLY SINGLE DEAD BOLT
GEZACKTER SCHLOSSKÖRPER, NUR EINZELNER TOTER SCHRAUBE

RLB-104
MORTISED LOCK BODY, ONLY SINGLE LATCH 
VERZAPFT KÖRPERVERRIEGELUNG, LATCH NUR EINZEL

22

145

10

35

3

35

20

54

30

84

22

145

3

54
84

1114

30

Features:
•	 For wooden doors and single leaf doors.
•	 Prepared for profile cylinder.
•	 With key action.
•	 Single Steel dead bolt-2 turns.
�	Für Holztüren und einflügelige Türen.
�	vorgerichtet für Profilzylinder.
�	Mit Leitaktion.
�	Einzel-Stahl-Riegel 2 Umdrehungen.
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LEVER HANDLES
LEVER HANDHABT
SPECIFICATIONS
•	 Contemporary design for better aesthetics.
•	 Made from Stainless Steel Grade SS304 for rust prevention.
•	 Standardized hole to hole distance for professional  

quality installation.
•	 Superior quality Satin Finish.

GENAUEN ANGABE 
�	Modernes Design für bessere Ästhetik.
�	Ausführung aus Edelstahl SS304 Rostschutz.
�	Standardisierte Loch zu Loch Abstand für die professionelle
	 Qualität der Installation. 
�	Überlegene Qualität Satin Finish.

RMH-101
MORTISE LEVER HANDLE L TYPE 
MORTISE LEVER HANDHABT L ART Features:

•	 Lever handle to suit 8 mm follower.
•	 With rosettes and escutcheon.
•	 Tubular handle.
•	 Better esthetics.
•	 Stainless steel grade 304.
•	 Finish: Satin.
�	Türdrücker bis 8 mm Nuss passen.
�	Mit Rosetten und Rosette.
�	Bügelgriff.
�	Bessere Ästhetik.
�	Edelstahl 304.
�	Finish: Satin.

140

10
74

Ø22

Ø55
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RMH-102
MORTISE LEVER HANDLE C TYPE 
MORTISE LEVER HANDHABT C ART

Features:
•	 Lever handle to suit 8 mm follower.
•	 With rosettes and escutcheon.
•	 Tubular handle.
•	 Better esthetics.
•	 Stainless steel grade 304.
•	 Finish: Satin.
�	Türdrücker bis 8 mm Nuss passen.
�	Mit Rosetten und Rosette.
�	Bügelgriff.
�	Bessere Ästhetik.
�	Edelstahl 304.
�	Finish: Satin.

145

74
10

Ø22

Ø55

RMH-103
MORTISE LEVER HANDLE CURVED L TYPE 
MORTISE LEVER GRIFFE BOGEN L ART

Features:
•	 Lever handle to suit 8 mm follower.
•	 With rosettes and escutcheon.
•	 Tubular handle.
•	 Better esthetics.
•	 Stainless steel grade 304.
•	 Finish: Satin.
�	Türdrücker bis 8 mm Nuss passen.
�	Mit Rosetten und Rosette.
�	Bügelgriff.
�	Bessere Ästhetik.
�	Edelstahl 304.
�	Finish: Satin.

140

10
74

Ø23

Ø55

RMH-104
MORTISE LEVER HANDLE SHARP L TYPE 
MORTISE LEVER HANDHABT SHARP L ART 

Features:
•	 Lever handles to suit 8 mm follower.
•	 With rosettes and escutcheon.
•	 Tubular handle.
•	 Better esthetics.
•	 Stainless steel grade 304.
•	 Finish: Satin.
�	Türdrücker bis 8 mm Nuss passen.
�	Mit Rosetten und Rosette.
�	Bügelgriff.
�	Bessere Ästhetik.
�	Edelstahl 304.
�	Finish: Satin.
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KNOB LOCK SERIES
KNOB LOCK-SERIE
SPECIFICATIONS
•	 Contemporary designs for wooden doors for aesthetics looks.
•	 Suitable for fitting on Single leaf door.
•	 Made from certified Stainless steel sheet metal for better 

strength.
•	 Deadlocking for extra safety.
•	 Easy installation on residential and commercial doors. 

GENAUEN ANGABE 
�	Zeitgenössische Entwürfe für Holztüren für Ästhetik Aussehen.
�	Geeignet zur Montage auf Einzelblatttür.
�	Aus kontrolliert Edelstahlblechfür bessere Festigkeit.
�	Deadlocks für zusätzliche Sicherheit. 
�	Einfache Installation auf Wohn- und Gewerbe Türen.
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Features:
•	 Easy push-button facility for locking from inside.
•	 Specially designed for Entrance doors for residential and 

commercial establishments
�	Einfache Druckknopf-Anlage für die Verriegelung von innen.
�	Speziell für die Eingangstüren für Wohn-und kommerzielle 

Einrichtungen entwickelt

RLB-201-SS
CYLINDRICAL KNOB LOCKS, ROUND, SS FINISH
ZYLINDRISCHE KNOB SCHLÖSSER, RUND, SS-FINISH 

35 to 50 mm

Ø50 mm

70 mm

Ø65 mm

Features:
•	 Easy push-button facility for locking from inside.
•	 Specially designed for Entrance doors for residential and 

commercial establishments
�	Einfache Druckknopf-Anlage für die Verriegelung von innen.
�	Speziell für die Eingangstüren für Wohn-und kommerzielle 

Einrichtungen entwickelt

RLB-202-SS
CYLINDRICAL KNOB LOCKS, ELLIPTICAL, SS FINISH
ZYLINDRISCHE KNOB SCHLÖSSER, ELLIPTICAL, SS-FINISH

35 to 50 mm

Ø50 mm

70 mm

Ø65 mm

Features:
•	 Easy push-button facility for locking from inside.
•	 Specially designed for Entrance doors for residential and 

commercial establishments
�	Einfache Druckknopf-Anlage für die Verriegelung von innen.
�	Speziell für die Eingangstüren für Wohn-und kommerzielle 

Einrichtungen entwickelt

RLB-202-AB
CYLINDRICAL KNOB LOCKS, ELLIPTICAL,ANTIQUE BRASS FINISH
ZYLINDRISCHE KNOB SCHLÖSSER, ELLIPTICAL, ANTIKE MESSING

35 to 50 mm

Ø50 mm

70 mm

Ø65 mm
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Features:
•	 Easy push-button facility for locking from inside.
•	 Specially designed for Patio doors for residence.
�	Einfache Druckknopf-Anlage für die Verriegelung von innen.
�	Speziell für den Terrassentüren für den Aufenthalt ausgelegt.

RLB-204-SS
CYLINDRICAL KNOB LOCKS, PATIO LOCK, SS FINISH
ZYLINDRISCHE KNOB SCHLÖSSER, PATIO LOCK, SS-FINISH 

Features:
•	 Easy push-button facility for locking from inside.
•	 Specially designed for Entrance doors for residential and 

commercial establishments
�	Einfache Druckknopf-Anlage für die Verriegelung von innen.
�	Speziell für die Eingangstüren für Wohn-und kommerzielle 

Einrichtungen entwickelt

RLB-203-SS
CYLINDRICAL KNOB LOCKS, HALF ROUND, SS FINISH
ZYLINDRISCHE KNOB SCHLÖSSER, HALBRUND, SS-FINISH 

35 to 50 mm

Ø50 mm

70 mm

Ø65 mm

Features:
•	 Easy push-button facility for locking from inside.
•	 Specially designed for Entrance doors for residential and 

commercial establishments
�	Einfache Druckknopf-Anlage für die Verriegelung von innen.
�	Speziell für die Eingangstüren für Wohn-und kommerzielle 

Einrichtungen entwickelt

RLB-203-AB
CYLINDRICAL KNOB LOCKS, HALF ROUND, ANTIQUE BRASS FINISH
ZYLINDRISCHE KNOB SCHLÖSSER, HALBRUND, ANTIKE MESSING

35 to 50 mm

Ø50 mm

70 mm

Ø65 mm

35 to 50 mm

Ø50 mm

70 mm

Ø65 mm
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DOOR ACCESSORIES (for Wooden / Aluminum Doors)
TÜR ZUBEHÖR (Für hölzern / Aluminium-Tür)

SPECIFICATIONS
•	 Contemporary designs for wooden doors for aesthetics looks
•	 Suitable for fitting on Single leaf door.
•	 Made from Certified material for better strength.
•	 Easy installation on residential and commercial doors.
•	 Specially designed for safety purposes.

GENAUEN ANGABE 
�	Zeitgenössische Entwürfe für Holztüren für Ästhetik Aussehen.
�	Geeignet zur Montage auf Einzelblatttür.
�	Von zertifiziertem Material für bessere Festigkeit.
�	Einfache Installation auf Wohn- und Gewerbe Türen. 
�	Speziell für Sicherheitszwecke konzipiert.

RDE-101
DOOR EYE
TÜR-AUGE 

Features:
•	 160° Door viewer.
•	 Finish: Satin Stainless Steel (SSS).
•	 Base Material: Stainless Steel.
�	160° Türspion.
�	Finish: Satin Stainless Steel (SSS).
�	Basis-Material: Edelstahl.

Ø16

35 to 55

Ø30Ø24

RDG-101
DOOR GUARD
TÜR-WACHE

Features:
•	 Door guard buckle type.
•	 Finish: Satin Nickel (SN).
�	Tür Wache Schnalle Art.
�	Ende: Samtiges Nickel (SN).

68 68

90 34 2424
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Features:
•	 Door chain.
•	 Finish: Satin Nickel (SN).
�	Tür-Kette.
�	Ende: Samtiges Nickel (SN).

RDG-102
SECURITY DOOR CHAIN
SICHERHEIT-TÜR-KETTE 

100.0
Ø20.0

RDS-201-9
BOTTOM DOOR SEAL, FOR WOODEN DOOR, 900 MM
BODENTÜRDICHTUNG, FÜR HOLZTÜR, 900 MM

Features:
•	 Heavy Duty Automatic Door Bottom Seal
•	   Designed to fill Gap Between of wooden door & Floor
•   Noise free working
•	   EPDM Gaskit Prevents dust noise or air-conditioning lose
•	   Automatic working upon closing & opening the door
•	 Easy installation
�	Heavy Duty Automatische Tür Bodendichtung
�	Entworfen, um Lücke zu füllen Zwischen Holztür & Boden
�	Geräuschfreies Arbeiten
�	EPDM Gaskit Verhindert Staubgeräusche oder Klimatisierung
�	Automatisches Arbeiten beim Schließen und Öffnen der Tür
�	Einfache Installation
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SPECIFICATIONS
•	 RINOX hinges are highly recommended as compared to more typical 

and lighter weight residential grade hinges.
•	 Pre-lubricated 2 ball bearings support smooth movement of doors.
•	 Made from Certified stainless steel grade 304 for  

superior rust prevention.
•	 Superior quality satin finish.

BUTT HINGES
FASS-SCHARNIERE

GENAUEN ANGABE 
 �	RINOX Scharniere sind sehr empfohlen wie zu typischerem und 

leichterem Gewicht Wohn Grad-Scharniere verglichen. 
 �	Pre-lubricated 2 Ball-Orientierungen-Unterstützung glatte 

Bewegung von Türen. 
 �	Made von bescheinigtem unbeflecktem Stahl Grad 304 für 

überlegene Rost-Verhütung. 
 �	Superior Qualität samtiges Ende.

2 BALL BEARINGS
2 KUGELLAGER

HNG- 201 
BUTT HINGE 4”×3”×2.5MM
FASS SCHARNIER 4”×3”×2.5MM

HNG- 202 
BUTT HINGE 4”×3”×3MM
FASS SCHARNIER 4”×3”×3MM

HNG- 203 
BUTT HINGE 5”×3”×3MM
FASS SCHARNIER 5”×3”×3MM 

Features:
•	 Leaf thickness 2.5 mm & 3mm.
•	 Recommended for door weight capacity 60 Kgs, 75 Kgs & 90 kgs with 03 hinges.
•	 Supplied with 8 pcs of wooden screws.
•	 Economical model.
�	Blattdicke 2,5 mm oder 3 mm.
�	Empfohlen für Türgewicht Kapazität 60 Kg, 75 Kg & 90 kg mit 03 Scharnieren.
�	Lieferung mit 8 Stück Holzschrauben.
�	Wirtschaftlich Modell
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SPECIFICATIONS
•	 Opening degree  : 105
•	 Diameter of hinge cup : 35 mm
•	 Height of hinge cup : 11.3 mm
•	 Range for door thickness : 14-22 mm
•	 Main material: cold rolled steel nickel plated
•	 H = Height of mounting plate
•	 D = Required door overlay
•	 K = Drilling distance from the edge of door to the edge of the hole
•	 A = Gap between door and sideboards

GENAUEN ANGABE 
•  Öffnungsgrad: 105
•  Durchmesser der Scharniertasse: 35 mm
•  Höhe des Scharniertopfes: 11,3 mm
•  Reichweite für Türstärke: 14-22 mm
•  Hauptmaterial: kaltgewalzter Stahl vernickelt
•  H = Höhe der Montageplatte
•  D = Erforderliche Türüberlagerung
•  K = Bohrungsabstand vom Rand der Tür zum Lochrand
•  A = Lücke zwischen Tür und Sideboards

CONCEALED HINGES
VERBORGEN-SCHARNIERE
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RCH-101-0
CONCEALED HINGE FOR CABINET DOOR 0˚
CONCEALED SCHARNIER FÜR CABINETTÜR 0˚

D
K 3 4 5 6 7

17 18 19 20 21

RCH-101-8
CONCEALED HINGE FOR CABINET DOOR 8˚
CONCEALED SCHARNIER FÜR CABINETTÜR 8˚

3 4 5 6 7

8 9 10 11 12D
K

RCH-101-15
CONCEALED HINGE FOR CABINET DOOR 15˚
CONCEALED SCHARNIER FÜR CABINETTÜR 15˚

3 4 5 6 7

1.5 0.5 -0.5 -1.5 -2.5A
K

SOFT CLOSE
SANFT SCHLIESSEN
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RCH-102-0
3D,CONCEALED HINGE FOR CABINET DOOR 0˚
3D, CONCEALED SCHARNIER FÜR CABINETTÜR 0˚

D
K 3 4 5 6 7

17 18 19 20 21

RCH-102-8
3D, CONCEALED HINGE FOR CABINET DOOR 8˚
3D, CONCEALED SCHARNIER FÜR CABINETTÜR 8˚

3 4 5 6 7

8 9 10 11 12D
K

RCH-102-15
3D, CONCEALED HINGE FOR CABINET DOOR 15˚
3D, CONCEALED SCHARNIER FÜR CABINETTÜR 15˚

3 4 5 6 7

1.5 0.5 -0.5 -1.5 -2.5A
K

3D, SOFT CLOSE
3D, SANFT SCHLIESSEN
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TELESCOPIC SLIDES
TELESKOPSCHIENEN
SPECIFICATIONS
•	 Telescopic Slides for Drawers
•	 Made from Cold Rolled Steel with High Quality Ball Bearings
•	 3-Fold, 45mm Width Ball Bearing Slide
•	 Packing in pairs

GENAUEN ANGABE
�	Teleskopschienen für Schubladen
�	Hergestellt aus kaltgewalzte Stahl mit hoher Qualität Kugellager 
�	3-fach, 45 mm Breite Kugelführung 
�	Verpackung in Paaren
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ZINC PLATED 

RTS-010
RTS-012
RTS-014
RTS-016
RTS-018
RTS-020
RTS-022

Telescopic Channel, Length 10 Inches, ZINC Plated
Telescopic Channel, Length 12 Inches, ZINC Plated
Telescopic Channel, Length 14 Inches, ZINC Plated
Telescopic Channel, Length 16 Inches, ZINC Plated
Telescopic Channel, Length 18 Inches, ZINC Plated
Telescopic Channel, Length 20 Inches, ZINC Plated
Telescopic Channel, Length 22 Inches, ZINC Plated

CODE		  DESCRIPTION

BLACK PLATED 
CODE		  DESCRIPTION
RTS-010-BL
RTS-012-BL
RTS-014-BL
RTS-016-BL
RTS-018-BL
RTS-020-BL
RTS-022-BL

Telescopic Channel, Length 10 Inches, Black Plated 
Telescopic Channel, Length 12 Inches, Black Plated
Telescopic Channel, Length 14 Inches, Black Plated
Telescopic Channel, Length 16 Inches, Black Plated
Telescopic Channel, Length 18 Inches, Black Plated
Telescopic Channel, Length 20 Inches, Black Plated
Telescopic Channel, Length 22 Inches, Black Plated

ZINC PLATED 

RTS-112
RTS-114
RTS-116
RTS-118
RTS-120
RTS-122

Telescopic Channel, Length 12 Inches, ZINC Plated
Telescopic Channel, Length 14 Inches, ZINC Plated
Telescopic Channel, Length 16 Inches, ZINC Plated
Telescopic Channel, Length 18 Inches, ZINC Plated
Telescopic Channel, Length 20 Inches, ZINC Plated
Telescopic Channel, Length 22 Inches, ZINC Plated

CODE		  DESCRIPTION

BLACK PLATED 
CODE		  DESCRIPTION
RTS-112-BL
RTS-114-BL
RTS-116-BL
RTS-118-BL
RTS-120-BL
RTS-122-BL

Telescopic Channel, Length 12 Inches, Black Plated
Telescopic Channel, Length 14 Inches, Black Plated
Telescopic Channel, Length 16 Inches, Black Plated
Telescopic Channel, Length 18 Inches, Black Plated
Telescopic Channel, Length 20 Inches, Black Plated
Telescopic Channel, Length 22 Inches, Black Plated

NORMAL TELESCOPIC SLIDES
NORMALE TELESKOPSCHIENEN

SOFT CLOSE TELESCOPIC SLIDES
SANFT SCHLIESSEN TELESKOPSCHIENEN
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DRAWER LOCK
SCHUBLADENSCHLOSS

RDL-102
DRAWER LOCK, STANDARD, FOR 22MM DRAWER
SCHUBLADENSCHLOSS, STANDARD, FÜR 22MM SCHUBLADE

RDL-103
DRAWER LOCK, STANDARD, FOR 22MM DRAWER, ZINC ALLOY
SCHUBLADENSCHLOSS, STANDARD, FÜR 22MM SCHUBLADE, ZINKLEGIERUNG

SPECIFICATIONS
•	 Suitable for Wood drawers, desk,box or case door
•	 5 disc tumbler mechanism drawer lock.
•	 Rotation angle 180° CW.
•	 4 wood screws mounted.
•	 2 double bitted keys with plastic head.
•	 1 rosette with nickel plated.
•	 Right or Left mounting direction.
•	 Strike plate available.

GENAUEN ANGABE 
• Passend für Holzschubladen, Schreibtisch-, Kas-

ten- oder Falltür
• Verriegelung mit 5 Scheibenzuhaltungen.
• Drehwinkel 180 ° CW.
• 4 Holzschrauben montiert.
• 2 Doppelbartschlüssel mit Kunststoffkopf.
• 1 Rosette mit vernickeltem.
• Rechts oder links Montagerichtung.
• Schließblech verfügbar.

Features:
•	 Steel body and latch ,zinc die cast cylinder.
•	 Nickel plated standard
�	Stahlkörper und Schloss, Druckguss Zylinder.
�	Vernickelter Standard

Features:
•	 Zinc alloy die-cast body and cylinder.
•	 Bright chrome standard.
�	Zinklegierung Druckguss Körper und Zylinder.
�	Hell verchromter Standard.
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PANIC DEVICES
PANIC GERÄTE

RPB-101
PUSH BAR TYPE PANIC EXIT DEVICE, 815 MM
PUSH-BAR-PANIKAUSGANG, 815 MM

RPB-102
PUSH BAR TYPE PANIC EXIT DEVICE, 815 MM, FIRE RATED
PUSH-BAR-PANIKAUSGANG, 815 MM

RPB-103
PUSH BAR TYPE PANIC EXIT DEVICE, 815 MM, VERTICAL TYPE 2100 MM
PUSH-BAR-TYP PANIK-AUSTRITTSVORRICHTUNG, 815 MM, VERTIKALER TYP 2100 MM

RPB-SP1
STRIKE PLATE FOR PUSH BAR PANIC DEVICE
STRIKE PLATTE FÜR PUSH BAR PANIC VORRICHTUNG

64

153153

840

55550

10015

53

13100

19

1086

Max 2333 - Min 2309

870

RPB-103

32

44

25

64 85 550
840

31

55

93

550

42

55

17
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WOODEN SLIDING SYSTEM
HOLZES SCHIEBESYSTEM

SDR-901R
WOODEN SLIDING SYSTEM, ECONOMICAL TYPE 1

SDR-901T
TRACK FOR SDR-901R

SDR-902R
WOODEN SLIDING SYSTEM, ECONOMICAL TYPE 2

SDR-902T
TRACK FOR SDR-902R

SDR-903R
LIGHT DUTY WOODEN SLIDING SYSTEM, TYPE 1

SDR-903T
TRACK FOR SDR-903R

SDR-904R
HEAVY DUTY WOODEN SLIDING SYSTEM, TYPE 1

SDR-904T
TRACK FOR SDR-904R

Length 3 meter

Length 3 meter

Length 3 meter

Length 3 meter

Wooden Sliding System, 
Type 1, for single door
Weight 20 kg

Track for SDR-901R
Length 3 mtr.

Sliding Wooden Barn 
Door Fittings with 
Bottom Roller for 
Single Door
Weight 20 kg

Sliding Wooden 
Wardrobe Fittings with 
Adjustable Bottom 
Roller, for Single Door
Weight 20 kg

Sliding Wooden 
Wardrobe Fittings 
with Hanging Rollers, 
for Double Door
Weight 20 kg

Track for Single Door, 
Upper and Bottom, 
For SDR-902, Length 
3 Meter

Track for Single Door, 
Upper and Bottom, 
For SDR-903, Length 
3 Meter

Track for Double 
Door, Upper Fixing, 
For SDR-905, Length 
3 Meter
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SDR-905R
SPRING TYPE SLIDING SYSTEM FOR WOODEN TYPE

SDR-905T
TRACK FOR SDR-905R

SDR-906R
LIGHT DUTY WOODEN ROLLER SLIDING SYSTEM

SDT-201
SLIDING DOOR TRACK FOR SDR-906R(3.6 MTR)

SDR-907R
HEAVY DUTY WOODEN ROLLER SLIDING SYSTEM

SDT-203
SLIDING DOOR TRACK FOR SDR-907R(3.6 MTR)

SDR-908R
DAMPER TYPE WOODEN SLIDING SYSTEM

SDR-908T
TRACK FOR SDR-908R

Length 3 meter

Length 3 meter

Sliding Wooden Wardrobe 
Fittings with Springed 
Rollers, for Single Door
Weight 25 kg

Sliding Wooden Wardrobe 
Fittings, For 60 kgs door 
weight, For Single Door
Weight 40 kg

Sliding Wooden Wardrobe 
Fittings, For 100 kgs door 
weight, For Single Door
Weight 80 kg

Sliding Wooden Wardrobe 
Fittings, with Damper, for 
Single Door
Weight 30 kg

Track for Double Door, 
Upper and Bottom, For 
SDR-905, Length 3 Meter

Sliding Door Track for
SDR-906R(3.6 MTR)

Sliding Door Track for 
SDR-907R (3.6 MTR)

Track for Double Door, 
Upper and Bottom, For 
SDR-905, Length 3 Meter
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RINOX PROJECTS
RINOX PROJEKTE

CRICKETER M.S DHONI’S FARM HOUSE, RANCHI 

AUTO TECH, LUDHIANA

HOTEL ARYAAS, COIMBATORE HYUNDAI, HYDERABAD

PALLADIUM CONSTRUCTIONS, BANGALORE

LAL BAHADUR SHASTRI AIRPORT, VARANASI METRO RAILWAY CORPORATION, LUCKNOW
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RINOX PROJECTS
RINOX PROJEKTE

PANACHE HOTEL, PATNA

LAMELLZ HOTEL, LUDHIANA

SARANATH MUSEUM, VARANASI SHINGORA TEXTILE, LUDHIANA

OMEGA TANNERY PVT. LTD., UNNAO PROZONE MALL, COIMBATORE

PRESS CLUB, RANCHI
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RINOX PROJECTS
RINOX PROJEKTE

PORSCHE CENTRE, GURGAON

WOXSEN SCHOOL, HYDERABAD

VINAYAK PLAZA MALL, VARANASI ABDUL KALAM TECHNICAL UNIVERSITY, LUCKNOW FIRAYALAL NXT, RANCHI

SARB MULTIPLEX, JALANDHAR

CROWN HOME ENGINEERS, JAKKUR, BANGALORE
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RINOX is committed to support the economic eco-system it exists 
in by giving back to the society in various ways. RINOX firmly 
believes that instead of checkbook philanthropy, we should be 
committed to actually empower an individual to earn his own 
livelihood.

In this direction, RINOX has collaborated with ETASHA -  
A Society for Enabling and Training Adolescents for Successful & 
Healthy Adulthood.

ETASHA Society (Enabling and Training Adolescents for Successful 
Adulthood) is an Indian nonprofit organization formed in 2006 to 
provide contemporary career guidance, employability skills and 
vocational training to young people from weak socio economic 
communities.

Operating from 2 training centres in Delhi slum colonies and also 
with NGO and vocational training partners, ETASHA arranges 
placement into formal sector companies, working with partners 
including Maruti Suzuki, Barclays, Nippon Paint, Sheela Foam, 
UNODC and Aga Khan Development Network; 80% of trainees 
in vocational programs are placed in companies often at higher 
starting salaries than their combined family income.

RINOX believes that by giving appropriate training and skills, these 
individuals can support their families in a sustainable manner.

For more information please visit ETASHA’s website at  
www.etashasociety.org

RINOX
GIVING 
BACK TO 
SOCIETY
THROUGH 
COMMUNITY
SERVICE 
PROJECTS
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HOW TO TAKE CARE OF 
STAINLESS STEEL PRODUCTS
Maintenance is necessary to get good performance and long life of Stainless Steel.

Do’s 

If the product is used at place where 
water is frequently used (washrooms, 
showers, near kitchen sinks etc), it 
is advised to wipe the surface after 
water use every time so that the 
chances of corrosion are minimized.

Dont’s 
Do not use abrasive cleaners that 
will scratch the surface. 		
(Scratches are not visible in satin 
finish but they are harmful).

Do not use steel wool or steel 
brushes.
Avoid dragging rough items across 
the surface.

1.

2.

Avoid using hard water, salty water or 
acids etc. near the stainless steel.

Do not use bleach or other cleaners 
that contain chlorine.

1.

2.

3.

4.

5.

RINOX nimmt große Sorge, um sicherzustellen, daß 
die Dimensionen in diesem Katalog erwähnten, 
wird auf physischen Produkten gegründet. Aber 
wegen ununterbrochener Verbesserung seiner 
Produkt-Linie gibt es vielleicht einige Variationen 
zwischen dem eigentlichen Produkt, und die 
Dimensionen zeigten im Katalog. Kunden werden 
gebeten, um auf eigentliches physisches Produkt 
vor dem Machen irgendeiner Art von Änderung im 
Glas für Installation zu beziehen. 

RINOX takes great care to ensure that the 
dimensions mentioned in this catalog are based 
on physical products. However, due to continuous 
improvement of its product line, there may be some 
variations between the actual product and the 
dimensions displayed in the catalog. Customers are 
requested to refer to actual physical product before 
making any amendment in the glass for installation.

Disclaimer Haftungsausschluss

Clean the metal when it is dirty. 

Simplest method to clean Stainless 
Steel surface.

	 Wash with mild soap or detergent  
	 mixed with warm water.
	 Rinse with clean water adequately.
	 Wipe the surface completely clean 
	 with dry cloth or dry towel.
	 Do not leave any water stain or 
	 marking on the surface of 
	 Stainless Steel.
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Notes
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